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[bookmark: _Toc208391765][bookmark: _Toc208415187]1. Bendra informacija
1.1. Perkančioji organizacija – Vilniaus miesto savivaldybės administracija, juridinio asmens kodas 188710061, adresas Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius. Perkančioji organizacija yra PVM mokėtoja.
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes centralizuotų pirkimų kataloge perkamų paslaugų nėra.
1.3. Perkančioji organizacija nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Aplinkos apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“ 4.4.3 papunktį, t. y. perkama tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) ar kitokia paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos. Aplinkos apsaugos kriterijai nustatyti techninėje specifikacijoje (pirkimo sąlygų 1 priede).
1.6. Šiame pirkime netaikomi energijos vartojimo efektyvumo reikalavimai, nustatyti vadovaujantis Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2015 m. birželio 18 d. įsakymu Nr. 1-154.
1.7. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas.
1.8. Pirkime perkančioji organizacija nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.9. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą (alternatyvius pasiūlymus), jo pasiūlymas ir alternatyvūs pasiūlymai bus atmesti.
1.10. Jeigu Pirkimo metu bus atliekama patikra Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme nustatyta tvarka, dalyvis turės pateikti tokiai patikrai atlikti reikalingus dokumentus.
1.11. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Ref39426332][bookmark: _Ref39426338][bookmark: _Toc190416433][bookmark: _Toc199769425][bookmark: _Toc199769513][bookmark: _Toc207569835][bookmark: _Toc207570009][bookmark: _Toc208391766][bookmark: _Toc208415188]2. Pirkimo objektas
2.1 Perkančioji organizacija numato įsigyti administracinių nusižengimų administravimo modulio palaikymo ir vystymo paslaugas (toliau – paslaugos, pirkimo objektas).
2.2 Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija.
2.3 Tarptautinės vertės pirkimo objekto neskaidymo į dalis argumentai:
2.3.1. perkamos vienos rūšies paslaugos;
2.3.2. išskaidžius šį pirkimą į atskiras dalis kiltų sunkumų koordinuojant daugiau nei vieno tiekėjo bendrus veiksmus, iškiltų grėsmė skirtingų tiekėjų darbo rezultato vientisumui ir bendravimo tarp atskirų tiekėjų užtikrinimui, sklandaus funkcionavimo užtikrinimui. Todėl, norint užtikrinti šių paslaugų tiekimo kokybę ir patikimumą, paslaugas turėtų teikti tik pilnai už visą paslaugos kompleksą ir jo funkcionavimą  atsakingas tiekėjas.
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą pirkimo dokumentuose nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga.
2.5. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą pirkimo dokumentuose nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“. Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga.
2.6. Perkančioji organizacija nereikalauja, kad esmines užduotis atliktų pats pasiūlymą pateikęs dalyvis, o jeigu pasiūlymą pateikė tiekėjų grupė, – tos grupės partneris.
[bookmark: _Toc190416434][bookmark: _Toc199769426][bookmark: _Toc199769514][bookmark: _Toc207569836][bookmark: _Toc207570010][bookmark: _Toc208391767][bookmark: _Toc208415189][bookmark: _Ref39427921][bookmark: _Ref39427927][bookmark: _Ref39740354]3. Susitikimai su tiekėjais ir objekto apžiūra
3.1. Perkančioji organizacija nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
3.2. Perkančioji organizacija nerengs objekto apžiūros.
[bookmark: _Ref39473754][bookmark: _Ref39473761][bookmark: _Ref39474188][bookmark: _Toc190416435][bookmark: _Toc199769427][bookmark: _Toc199769515][bookmark: _Toc207569837][bookmark: _Toc207570011][bookmark: _Toc208391768][bookmark: _Toc208415190]4. Tiekėjų pašalinimo pagrindai ir kvalifikacijos reikalavimai
4.1. [bookmark: _Hlk41039660]Reikalavimai dėl tiekėjo ir ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų nustatytus kvalifikacijos reikalavimus, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“. 
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“.
4.3. Kartu su pasiūlymu užpildytą EBVPD turi pateikti:
4.3.1. pasiūlymą pateikęs tiekėjas;
4.3.2. kiekvienas tiekėjų grupės partneris, jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė;
4.3.3. kiekvienas ūkio subjektas, kurio kvalifikacijos pajėgumais tiekėjas remiasi pagal VPĮ 49 str. (šis reikalavimas netaikomas kvazisubtiekėjams).
4.4. Tais atvejais, kai tiekėjas naudojasi (naudosis) trečiųjų asmenų, kurie tiesiogiai aktyviai, savo veiksmais neprisidės prie perkančiosios organizacijos poreikio įsigyti pirkimo objektą tenkinimo (tiesiogiai neteiks dalies paslaugų, nevykdys dalies darbų, tiesiogiai neprisidės prie prekių tiekimo, neprisiims solidarios atsakomybės už sutarties vykdymą ar kitaip tiesiogiai nedalyvaus vykdant Sutartį), priemonėmis (pavyzdžiui, tik išnuomos patalpas, išnuomos įrangą ar pan.), tiekėjas, tokie asmenys nelaikomi subtiekėjais ir (ar) ūkio subjektais, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus, ir tiekėjas neprivalo teikti jų EBVPD ir pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų, tačiau, teikdamas pasiūlymą, turi pareigą įrodyti, kad atitinkamomis konkrečiomis trečiojo asmens priemonėmis jis galės naudotis sutarties vykdymo laikotarpiu (teikiant pasiūlymą nurodyti tuos trečiuosius asmenis ir informaciją apie su jais pasirašytas sutartis, ketinimo protokolus ir pan.). Tokiu atveju laikoma, kad tiekėjas pats turi atitinkamą kvalifikaciją, nepriklausomai nuo to, kokiais pagrindais (nuosavybės, nuomos ar kitais) naudojasi ar naudosis sutarties vykdymo metu atitinkamas priemones.
5. [bookmark: _Toc190416436][bookmark: _Toc196907682][bookmark: _Toc199769428][bookmark: _Toc199769516][bookmark: _Toc207569838][bookmark: _Toc207570012][bookmark: _Toc208391769][bookmark: _Toc208415191]Reikalavimai, susiję su nacionaliniu saugumu
5.1. Pirkimui taikomos Reglamento 2022/576[footnoteRef:2] nuostatos. Tiekėjas pasiūlymo formoje deklaruoja dėl (ne)atitikties Reglamento nuostatoms. Kilus abejonių dėl tiekėjo (ne)atitikties Reglamento nuostatoms, perkančioji organizacija iš galimo laimėtojo prašys pateikti dokumentus, įrodančius deklaracijoje pateiktų duomenų teisingumą. [2:  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LT/TXT/?uri=CELEX:32022R0576] 

5.2. Perkančioji organizacija nustačiusi, kad tiekėjo pasitelktas subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tenkina Reglamento 5 k straipsnyje nustatytus ribojimus, reikalaus tiekėjo juos pakeisti kitais, pirkimo sąlygų reikalavimus atitinkančiais, subjektais.
5.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jei bus tenkinama bent viena VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1-6 punktuose nurodytų sąlygų[footnoteRef:3]. Tiekėjas pasiūlymo formoje deklaruoja atitiktį VPĮ 45 straipsnio 21 dalies 1, 2, 3 ir 6 punktams. [3:  Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties atveju ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos taikymo, perkančioji organizacija gali atmesti paraišką ar pasiūlymą, jeigu yra bent viena iš šių perkančiosios organizacijos pasirinktų sąlygų ar sąlygos dalių:
1) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra juridiniai asmenys, registruoti šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose;
2) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra fiziniai asmenys, nuolat gyvenantys šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę;
3) prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) kilmė yra ar paslaugos teikiamos iš šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų;
4) Lietuvos Respublikos Vyriausybė, vadovaudamasi Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme įtvirtintais kriterijais, yra priėmusi sprendimą, patvirtinantį, kad šios dalies 1 ir 2 punktuose nurodyti subjektai ar su jais ketinamas sudaryti (sudarytas) sandoris neatitinka nacionalinio saugumo interesų;
5) perkančioji organizacija turi kompetentingų institucijų informacijos, kad šios dalies 1 ir 2 punktuose nurodyti subjektai turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui;
6) tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, vykdo veiklą šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba yra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą šio įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje.] 

5.4. Perkančiajai organizacijai kilus abejonių dėl Pasiūlyme nurodytos informacijos teisingumo, ji prašys ekonomiškai naudingiausią  pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti informaciją patvirtinančius, VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus ar kitus perkančiajai organizacijai priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Tokių dokumentų ir (ar) paaiškinimų perkančioji organizacija gali prašyti bet kuriuo pirkimo procedūros metu siekdama užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
5.5. Perkančioji organizacija, įvertinusi visus galinčius kelti grėsmę nacionalinio saugumo interesams rizikos veiksnius numato, kad šiame pirkime gali dalyvauti tiekėjai, jų subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, kurie nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jų subtiekėjas ar ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) Europos Sąjungos valstybėje narėje, Šiaurės Atlanto sutarties organizacijos valstybėje narėje ar trečiojoje šalyje, pasirašiusioje VPĮ 17 straipsnio 4 dalyje nurodytus tarptautinius susitarimus.
5.6. Perkančioji organizacija laiko, kad pirkimo objektas kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis atitinka VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 1 ir (ar) 2 punkte numatytas sąlygas. Tiekėjai kartu su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:4] (pirkimo sąlygų 11 priedas „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“). Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje numatytą dokumentą. Perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu turi teisę pareikalauti dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, nurodytų VPĮ 39 straipsnio 3 dalyje. [4:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216] 

Jeigu prekių gamintojas ar paslaugų teikėjas ar jį kontroliuojantis asmuo yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.
5.7. Perkančioji organizacija laiko, kad tiekėjas turi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui, jei jis, jo subtiekėjas (-ai) ar ūkio subjektas (-ai), kurių pajėgumais remiamasi, kurie patys ar juos kontroliuojantys asmenys atitinka VPĮ 47 straipsnio 9 dalyje nustatytas sąlygas. Tiekėjas su pasiūlymu turi pateikti Viešųjų pirkimų tarnybos nustatytos formos atitikties deklaraciją[footnoteRef:5] (pirkimo sąlygų 11 priedas „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“). Perkančioji organizacija iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti vieną (esant poreikiui – kelis) VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje numatytą dokumentą. [5:  https://www.e-tar.lt/portal/lt/legalAct/ac5a5e30878f11ed8df094f359a60216] 

Jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys asmenys yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams nurodytas reikalavimas nėra taikomas.
[bookmark: _Ref39666794][bookmark: _Ref39666796][bookmark: _Toc190416437][bookmark: _Toc199769429][bookmark: _Toc199769517][bookmark: _Toc207569839][bookmark: _Toc207570013][bookmark: _Toc208391770][bookmark: _Toc208415192]6. Specialieji reikalavimai pasiūlymų rengimui ir pateikimui
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma: tiekėjo pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede „Pasiūlymo forma“ pateiktą pasiūlymo formą ir formoje nurodyti pateiktini dokumentai bei kiti tiekėjo teikiami dokumentai.
6.3. Pasiūlymo forma turi būti parengta lietuvių kalba. Su pasiūlymu pateikiami dokumentai turi būti parengti lietuvių kalba arba anglų. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne reikalaujama kalba, turi būti pateikti dokumentai originalia kalba ir jų tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkančiajai organizacijai paprašius, tiekėjas privalo pateikti dokumentų anglų kalba vertimą į lietuvių kalbą. Perkančiajai organizacijai turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, perkančioji organizacija reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu patvirtintą šio dokumento vertimą.
7. [bookmark: _Toc91497102][bookmark: _Toc91497103][bookmark: _Toc91497104][bookmark: _Toc91497105][bookmark: _Toc91497106][bookmark: _Ref39430768][bookmark: _Ref39430779][bookmark: _Toc190416438][bookmark: _Toc199769430][bookmark: _Toc199769518][bookmark: _Toc207569840][bookmark: _Toc207570014][bookmark: _Toc208391771][bookmark: _Toc208415193]Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas
7.1. Tiekėjas privalo užtikrinti savo pasiūlymo galiojimą ne mažesne kaip 4300 Eur suma vienu iš šių būdų: užstatu, banko garantija arba draudimo bendrovės laidavimo draudimu (toliau – laidavimo draudimas).
7.2. Reikalavimai pasiūlymo galiojimo užtikrinimui:
7.2.1. užstatas iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos turi būti pervestas į Vilniaus miesto savivaldybės administracijos (kodas 188710061) sąskaitas LT 077180 3000 0113 0388 AB Artea banke arba LT50 4010 0424 0394 3983 Luminor Bank AS Lietuvos skyriaus banke;
7.2.2. banko garantija, laidavimo draudimas iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos pateikiamas elektronine forma, atskiru failu, pasirašytas pasiūlymo galiojimo užtikrinimą išdavusio banko ar draudimo bendrovės įgalioto asmens kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu teisės aktų reikalavimus. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimą išdavusio banko ar draudimo bendrovės elektroninį parašą perkančioji organizacija turi galėti nekliudomai patikrinti. Jeigu tiekėjas pateikia draudimo bendrovės išduotą pasiūlymo galiojimą užtikrinantį dokumentą, tai kartu su pasiūlymo laidavimo draudimo raštu tiekėjas turi pateikti ir pasirašytą draudimo liudijimą (polisą) bei mokestinį pavedimą, kad draudimo įmoka už šį išduotą pasiūlymo laidavimo draudimo raštą yra sumokėta.
7.3. Prieš pateikdamas užtikrinimą patvirtinantį dokumentą, dalyvis gali prašyti perkančiosios organizacijos patvirtinti, kad ji sutinka priimti jo siūlomą užtikrinimą patvirtinantį dokumentą. Tokiu atveju perkančioji organizacija atsako dalyviui ne vėliau kaip per specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede „Terminai“ nustatytą terminą. Šis patvirtinimas iš perkančiosios organizacijos neatima teisės atmesti pasiūlymo galiojimo užtikrinimo gavus informacijos, kad pasiūlymo galiojimą užtikrinantis ūkio subjektas tapo nemokus ar neįvykdė įsipareigojimų perkančiajai organizacijai  arba kitiems ūkio subjektams, ar netinkamai juos vykdė.
7.4. Reikalavimai banko garantijai ir laidavimo draudimui:
7.4.1. tiekėjas privalo pateikti užpildytą pasiūlymo galiojimą užtikrinantį dokumentą, atitinkantį šiame pirkimo sąlygų skyriuje ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo formose pateiktas sąlygas (specialiųjų pirkimo sąlygų 9 priedą „Pasiūlymo galiojimo užtikrinimo formos“);
7.4.2. pateiktoje garantijoje (laidavimo draudimo rašte) turi būti nurodytas jos galiojimo terminas. Garantija (laidavimo draudimas) turi galioti ne trumpiau nei 3 mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos;
7.4.3. gavęs perkančiosios organizacijos rašytinį reikalavimą, garantiją suteikęs bankas ar laidavimo draudimą suteikusi draudimo bendrovė privalo per 15 dienų sumokėti perkančiajai organizacijai garantijoje (laidavimo draudime) nurodytą pinigų sumą, nereikalaudami, kad perkančioji organizacija savo reikalavimą pagrįstų, su sąlyga, kad perkančioji organizacija pažymės, jog reikalaujama suma priklauso nuo vienos iš šiame punkte nurodytų sąlygų, įvardindama šią sąlygą.
7.5. Dalyvis netenka pasiūlymo galiojimo užtikrinimo esant bent vienai šių sąlygų:
7.5.1. tiekėjas iki perkančiosios organizacijos nurodyto termino pabaigos nepateikia jokios prašomos informacijos dėl pateikto pasiūlymo patikslinimo, papildymo arba paaiškinimo, neįprastai mažos kainos pagrindimo ar aritmetinių klaidų ištaisymo, nepateikia informacijos dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo ar kvalifikaciją pagrindžiančių dokumentų;
7.5.2. pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas atsisako savo pasiūlymo arba jo dalies (pasiūlyme nurodyto pirkimo objekto, jo kiekio (apimties), siūlomų kainų, tiekimo ar mokėjimo terminų, kitų pasiūlyme nurodytų sąlygų);
7.5.3. laimėjęs viešąjį pirkimą tiekėjas atsisako sudaryti sutartį pagal šiose pirkimo sąlygose pateiktą sutarties projektą (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedą „Sutarties projektas“). Jei iki perkančiosios organizacijos nurodyto laiko nepasirašo sutarties, laikoma, kad dalyvis atsisakė sudaryti sutartį;
7.5.4. tiekėjas, kurio pasiūlymas laimėjo viešąjį pirkimą, per 10 (dešimt) darbo dienų nuo sutarties pasirašymo dienos neperveda sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo – užstato arba nepateikia sutarties sąlygų įvykdymą užtikrinančio dokumento – banko garantijos arba laidavimo draudimo.
7.6. Perkančioji organizacija gali prašyti dalyvius pratęsti pasiūlymo galiojimo užtikrinimo laiką iki konkrečiai nurodytos datos.
7.7. Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas dalyviui grąžinamas (arba perkančioji organizacija atsisako teisių į jį) per specialiųjų pirkimo sąlygų 1 priede „Terminai“ nustatytą terminą įvykus bent vienai iš šių sąlygų:
7.7.1. pasibaigia pasiūlymų užtikrinimo galiojimo laikas ir dalyvis jo nepratęsia ir (ar) nepateikia naujo pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinančio dokumento (jeigu jo reikalaujama);
7.7.2. įsigalioja pasirašyta sutartis;
7.7.3. nutraukiamos pirkimo procedūros;
7.7.4. tiekėjo pasiūlymas yra atmestas, t. y. dalyviui pranešta apie jo pasiūlymo atmetimą, ir šio pasiūlymo atmetimas dėl pasibaigusio apskundimo termino negali būti ginčijamas, išskyrus atvejus, kai pasiūlymas atmetamas dėl to, kad tiekėjas iki perkančiosios organizacijos nurodyto termino pabaigos nepateikia jokios prašomos informacijos dėl pateikto pasiūlymo patikslinimo, papildymo arba paaiškinimo, neįprastai mažos kainos pagrindimo ar aritmetinių klaidų ištaisymo, nepateikia informacijos dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo ar kvalifikaciją pagrindžiančių dokumentų.
7.8. Jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas bus nustatytas laimėjusiu, atšauks savo pasiūlymą arba atsisakys  sudaryti sutartį, arba nepateiks sutarties įvykdymo užtikrinimo (kai taikoma), perkančioji organizacija pasilieka teisę reikalauti atlyginti žalą (padengti perkančiosios organizacijos patirtus tiesioginius nuostolius), kiek jų nepadengia aukščiau nurodytos užtikrinimo priemonės. Tiesioginiais nuostoliais bus laikomas kainos skirtumas tarp atšaukusio savo pasiūlymą arba Sutartį atsisakiusio pasirašyti, arba nepateikusio sutarties įvykdymo užtikrinimo (kai taikoma) tiekėjo pasiūlymo kainos Eur be PVM ir kito tiekėjo, pasiūlymų eilėje esančio po atsisakiusio sudaryti sutartį tiekėjo, pasiūlymo kainos Eur be PVM.
8. [bookmark: _Ref39658218][bookmark: _Ref39658226][bookmark: _Ref39658248][bookmark: _Ref39658251][bookmark: _Toc190416439][bookmark: _Toc199769431][bookmark: _Toc199769519][bookmark: _Toc207569841][bookmark: _Toc207570015][bookmark: _Toc208391772][bookmark: _Toc208415194][bookmark: _Ref39485250][bookmark: _Ref39485258]Elektroninis aukcionas
8.1. Perkančioji organizacija pirkime netaikys elektroninio aukciono.
9. [bookmark: _Ref39667303][bookmark: _Ref39667308][bookmark: _Toc190416440][bookmark: _Toc199769432][bookmark: _Toc199769520][bookmark: _Toc207569842][bookmark: _Toc207570016][bookmark: _Toc208391773][bookmark: _Toc208415195]Pasiūlymų vertinimas
9.1. Perkančioji organizacija ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal kainos ir kokybės santykį. Duomenys, kuriuos savo pasiūlyme turi pateikti tiekėjas, vertinimo kriterijai ir tvarka, pagal kuria vertinami tiekėjo pateikti duomenys, pateikiama specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede „Pasiūlymo forma“ ir 4 priede „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“.
9.2. Laimėjusiu pasiūlymu galės būti pripažintas tik 1 (vienas) ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas, esantis pasiūlymų eilės pirmojoje vietoje.
9.3. Perkančioji organizacija atmes tiekėjo pasiūlymą, jeigu kartu su pasiūlymu nebus pateikti šie pirkimo sąlygose reikalaujami pateikti dokumentai: 3 priedas „Pasiūlymo forma“.
9.4. Šiame pirkime bus taikoma Viešųjų pirkimų įstatymo 59 straipsnio 4 dalyje nurodyta galimybė pirmiausia vertinti tiekėjų pateiktus pasiūlymus, o įvertinus pasiūlymus bus tikrinama, ar nėra ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pašalinimo pagrindų, ar šio tiekėjo kvalifikacija atitinka nustatytus reikalavimus ir, jeigu taikytina, ar šis tiekėjas laikosi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.
10. [bookmark: _Ref39425999][bookmark: _Ref39426005][bookmark: _Toc190416441][bookmark: _Toc199769433][bookmark: _Toc199769521][bookmark: _Toc207569843][bookmark: _Toc207570017][bookmark: _Toc208391774][bookmark: _Toc208415196]Sutarties sudarymas
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti sutartį su tiekėju, kurio pasiūlymas, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažintas laimėjęs. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priede „Sutarties projektas“.
10.2. Perkančioji organizacija gali nuspręsti nesudaryti sutarties su ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusiu tiekėju, jeigu paaiškėja, kad pasiūlymas neatitinka šio įstatymo 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų.
11. [bookmark: _Toc199769434][bookmark: _Toc199769522][bookmark: _Toc207569844][bookmark: _Toc207570018][bookmark: _Toc208391775][bookmark: _Toc208415197][bookmark: _Toc190416442]Sutarties įvykdymo užtikrinimas
11.1. Sutartis bus užtikrinama joje nurodytomis netesybomis. Sutarties įvykdymo užtikrinimui, mutatis mutandis, taikomos Sutarties projekte nustatytos sąlygos, jeigu nenurodyta kitaip.
11.2. Perkančioji organizacija taip pat reikalauja, kad paslaugų teikimo laikotarpiui sutarties įvykdymas būtų užtikrinamas vienu iš šių būdų:
11.2.1. užstatu;
11.2.2. besąlygine ir neatšaukiama banko garantija (toliau – garantija);
11.2.3. besąlyginiu ir neatšaukiamu draudimo bendrovės laidavimo draudimu (toliau – laidavimo draudimas).
11.3. Tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, per 10 darbo dienų nuo sutarties pasirašymo dienos privalės, pasirinktinai:
11.3.1.  pervesti užstatą į Vilniaus miesto savivaldybės administracijos (kodas 188710061) sąskaitas LT 077180 3000 0113 0388 AB Artea banke arba LT50 4010 0424 0394 3983 Luminor Bank AS Lietuvos skyriaus banke. Tuo atveju, jei pasiūlymas buvo užtikrintas užstatu, sutarties įvykdymo užtikrinimui lieka pervesta užstato suma ir papildomai pervedamas sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo skirtumas;
11.3.2. pateikti atitinkančią Lietuvos Respublikos teisės aktų reikalavimus banko arba draudimo bendrovės besąlygišką ir neatšaukiamą sutarties įvykdymo garantiją (laidavimo draudimą), pasirašytą kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu dalyvis pateikia draudimo bendrovės išduotą sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo galiojimą užtikrinantį dokumentą, tai kartu su sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštu dalyvis turi pateikti ir pasirašytą saugiu elektroniniu parašu draudimo liudijimo (poliso) originalą bei mokestinio pavedimo kopiją, kad draudimo įmoka už šį išduotą sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštą yra sumokėta. Jeigu dėl objektyvių, nuo tiekėjo nepriklausančių priežasčių, tiekėjas negali pateikti banko garantijos ar draudimo bendrovės laidavimo draudimo rašto, gavus tiekėjo prašymą, šis terminas gali būti pratęstas Šalių suderintam terminui.
11.4. Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo garantijos ir laidavimo draudimo rašto sąlygos yra pateiktos specialiųjų pirkimo sąlygų 10 priede „Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimų formos“.
11.5. Užstato, garantijos, laidavimo draudimo suma: 10700 Eur.
11.6. Jei perkančioji organizacija pasinaudoja sutarties įvykdymo užtikrinimu, tiekėjas, siekdamas toliau vykdyti sutarties įsipareigojimus, privalo per 10 darbo dienų pervesti perkančiajai organizacijai naują užstatą ar pateikti naują garantiją (laidavimo draudimą) šiame specialiųjų pirkimo sąlygų skyriuje nurodytai sumai. Vėlesni sutarties ar kitų su ja susijusių dokumentų pakeitimai ar papildymai neturės įtakos tiekėjo įsipareigojimų pagal sutarties sąlygų įvykdymo užstatu, garantija ar laidavimo draudimu vykdytinumui ar apimčiai ir neatleis dalyvio nuo visiško įsipareigojimų pagal sutarties sąlygų įvykdymo užstatu, garantija ar laidavimo draudimu vykdymo. Tiekėjas turi užtikrinti, kad pratęsiant sutarties įvykdymo užtikrinimo terminą neatsirastų laikotarpis, per kurį tiekėjo prievolių vykdymas būtų neužtikrintas.
11.7. Sutarties įvykdymo užtikrinimo galiojimo terminas: ne trumpiau kaip 37 mėn. nuo sutarties įsigaliojimo dienos.
11.8. Tuo atveju, kai paslaugų teikimo termino pabaiga yra pratęsiama, taip pat turi būti atitinkamai pratęstas ir banko garantijos (laidavimo draudimo) galiojimo terminas ne trumpiau kaip iki 30 (trisdešimtos) kalendorinės dienos, po sutartyje numatyto, vėliausio tiekėjo sutartinio įsipareigojimo vykdymo termino pabaigos. Jei sutarties sąlygoms užtikrinti tiekėjas naudoja užstatą, sutarties įvykdymo užtikrinimas užstatu paliekamas perkančiosios organizacijos sąskaitoje, užtikrinant tiekėjo sutartinių įsipareigojimų vykdymą prievolių įvykdymo laikotarpiu.
11.9. Sutarties įvykdymo užtikrinimo dalykas: sutarties sąlygų pažeidimai, dalinis arba visiškas jų nevykdymas arba netinkamas vykdymas.
11.10. Garantijos (laidavimo draudimo) sumos išmokėjimo sąlygos ir tvarka: per 15 dienų nuo perkančiosios organizacijos raštiško pranešimo garantui (laiduotojui), kad tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės. Garantas (laiduotojas) neturi teisės reikalauti, kad perkančioji organizacija pagrįstų savo reikalavimą. Perkančioji organizacija pranešime garantui (laiduotojui) nurodys, kad garantijos (laidavimo draudimo) suma jai priklauso dėl to, kad tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties ir (arba) ji buvo nutraukta dėl tiekėjo kaltės.
12. [bookmark: _Toc199769435][bookmark: _Toc199769523][bookmark: _Toc207569845][bookmark: _Toc207570019][bookmark: _Toc208391776][bookmark: _Toc208415198]Asmens duomenų tvarkymas
12.1. Informuojame, kad vadovaujantis 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos  reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) nuostatomis, tiekėjui išreiškus norą dalyvauti perkančiosios organizacijos organizuojamame pirkime, perkančioji organizacija (duomenų tvarkytojas) teisinių prievolių vykdymo pagrindais tvarkys tiekėjo asmens duomenis, būtinus pagal viešųjų pirkimų teisinius santykius reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus.
12.2. Nurodytais pagrindais bus tvarkomi tiesiogiai tiekėjų pateikti asmens duomenys.
12.3. Tiekėjų pateikti duomenys bus saugomi teisės aktuose nustatytais terminais.
12.4. Įgyvendindami teisės aktuose numatytas pareigas, tiekėjų asmens duomenis teiksime Viešųjų pirkimų tarnybai, teismams, kitoms valstybės ar savivaldybės institucijoms ir kitiems subjektams.
12.5. Asmens duomenų tvarkymą perkančiojoje organizacijoje reglamentuoja joje patvirtintos asmens duomenų tvarkymo taisyklės.
_____________

12.6. 

[bookmark: _Toc190416443][bookmark: _Toc199769436][bookmark: _Toc199769524][bookmark: _Toc207569846][bookmark: _Toc207570020][bookmark: _Toc208391777][bookmark: _Toc208415199]Pirkimo sąlygų 1 priedas „Terminai“

	Eil.Nr.
	VEIKSMAS
	DATA/DIENŲ SKAIČIUS/ LAIKAS
(Lietuvos laiku)
	PASTABOS

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Nurodytas skelbime
	Perkančioji organizacija turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 30 (trisdešimt) minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	10 (dešimt) dienų iki pasiūlymų pateikimo dienos
	

	4.
	Perkančioji organizacija pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo dienos
	

	5.
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	NETAIKOMA
	

	6.
	Perkančioji organizacija rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	NETAIKOMA
	

	7.
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	NETAIKOMA
	

	8.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip
	3 (trys) mėnesiai nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	9.
	Perkančioji organizacija atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per 
	3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos
	

	10.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per
	10 (dešimt) darbo dienų nuo prašymo gavimo dienos (įgijus teisę specialiųjų pirkimo sąlygų 7 skyriuje nustatytais atvejais)
	

	11.
	Perkančioji organizacija informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12.
	Perkančioji organizacija pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	13.
	Perkančioji organizacija, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	14.
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajai organizacijai, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per
	10 (dešimt) dienų nuo perkančiosios organizacijos pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie  perkančiosios organizacijos priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis
	

	15.
	Perkančioji organizacija privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	16.
	Jeigu perkančioji organizacija per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia)
	per 15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkančioji organizacija turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui, suinteresuotiems pirkimo dalyviams
	

	17.
	Perkančioji organizacija negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po
	10 (dešimties) dienų nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiosios organizacijos pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų
	

	18.
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiosios organizacijos pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajai organizacijai dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai
	


_____________
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1 lentelė. Pagrindinės sąvokos ir panaudoti sutrumpinimai.
	Santrumpa
	Pilnas pavadinimas

	ANAM
	Administracinių nusižengimų administravimo modulis įskaitant mobilią apliakciją

	Sistema
	Informacinė Sistema, įskaitant Administracinių nusižengimų fiksavimo mobiliąją aplikaciją

	Pirkėjas
	Perkančioji organizacija, Vilniaus miesto savivaldybės administracija

	User Story
	Vartotojo pasakojimas pagal „Agile“ metodiką
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1. Pirkimo objektas – Administracinių nusižengimų administravimo modulio(-ių) palaikymo ir vystymo paslaugos (toliau – Paslaugos).
2. ANAM naudojamos programavimo kalbos: PHP, JavaScript, HTML5, CSS3. Šablonai: SMARTY template engine. Duomenų bazių valdymo sistema: MySQL (Ver 15.1 Distrib 10.3.30-MariaDB, for debian-linux-gnu (x86_64) using readline 5.2). Serverio operacinė sistema: Ubuntu 20.04.2 LTS.
3. Paslaugos apima:
3.1. ANAM sutrikimų, kritinių sutrikimų ir klaidų šalinimą;
3.2. ANAM darbingumo atkūrimą, įvykus duomenų bazės, atskirų komponentų arba sąsajų sutrikimams;
3.3. metodinę ir praktinę pagalbą bet kokio lygio vartotojui ANAM veikimo ir (ar) funkcionalumo klausimais;
3.4. Sistemos funkcionalumo pagal pasikeitusius teisės aktus specifikavimą, projektavimą, programavimą, testavimą, įdiegimą ir dokumentavimą;
3.5. Pirkėjo poreikių, reikalavimų ir apimčių ANAM funkcionalumo vystymui vertinimą bei įdiegimą;
3.6. Sistemos migravimo darbus, pereinant prie aukštesnės duomenų bazių valdymo sistemos, operacijų sistemos, kitos versijos;
3.7. Sistemos perkėlimą į kitą techninę ar sisteminę įrangą; 
3.8. Sistemos atnaujinimų parsisiuntimą ir įdiegimą bei naujų komponentų, kurie nebuvo realizuoti ANAM;
3.9. Sistemos dizaino bei jau įdiegtų funkcionalumų tobulinimą;
3.10. ANAM mobiliosios aplikacijos priežiūrą.
4. Atsižvelgus į užsakomos Paslaugos pobūdį atitinkamai turi būti laikomasi užsakomai Paslaugai taikomų ir žemiau nurodytų Paslaugų teikimo reikalavimų. 
5. Per 36 mėn. preliminariai perkama 3150 val. Paslaugų. Pirkėjas sutarties galiojimo laikotarpiu neįsipareigoja įsigyti visos nurodytos 36 mėn. preliminarios Paslaugų apimties, apimtis gali kisti (didėti arba mažėti), Pirkėjas Paslaugas įsigys pagal faktinį savo poreikį, suderintą užsakymą bei terminus, neviršijant 260.000,00 Eur su PVM per 36 mėn.
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[image: Paveikslėlis, kuriame yra tekstas, ekrano kopija, diagrama, Paralelė  Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
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6. Aplikacija yra integrali Administracinių nusižengimų administravimo modulio (ANAM) dalis ir negali veikti kaip savarankiškas sprendimas. 
7. Aplikacijoje išskiriamos dvi pagrindinės veiklos sritys:
7.1. Pažeidimo fiksavimas vietoje su nedelsiamu sprendimo priėmimu:
7.1.1. užfiksuoti pažeidimo faktą vietoje;
7.1.2. surinkti reikiamus duomenis, įskaitant fotofiksaciją (nuotraukas);
7.1.3. automatiškai užfiksuoti pažeidimo vietos geografinę padėtį (GPS koordinatėmis);
7.1.4. realiu laiku gauti duomenis iš išorinių registrų apie pažeidimą padariusį asmenį ir (ar) transporto priemonę;
7.1.5. perduoti visus surinktus duomenis į Administracinių nusižengimų registrą (ANR);
7.1.6. sugeneruoti administracinio nusižengimo protokolą;
7.1.7. pasirašyti protokolą vietoje naudojantis aplikaciją;
7.1.8. automatiškai užregistruoti pasirašytą dokumentą dokumentų valdymo sistemoje „Avilys“;
7.1.9. pasinaudojant elektroninių paslaugų sprendimu, išsiųsti pasirašytą protokolą nusižengusiam asmeniui.
7.2. Pažeidimo fiksavimas su atidėtu perdavimu – suteikia galimybę užfiksuoti pažeidimą ir visus reikalingus duomenis vietoje, o jų perdavimą į ANAM atlikti vėliau, kai bus prieinama interneto ryšio infrastruktūra (offline režimu).
8. Visa duomenų apsikeitimo su backend sistemomis logika grindžiama REST API sąsajomis, dokumentuotomis ir testuojamomis naudojant Swagger (OpenAPI) specifikaciją, užtikrinant aiškų integracijos valdymą tarp komponentų. 
9. Aplikacija sukurta naudojant Flutter 3.27.3 programavimo aplinką.
10. Naudojama LDAP (Lightweight Directory Access Protocol) autentifikacija, užtikrinanti saugų naudotojų tapatybės nustatymą ir prisijungimą prie sistemos.
[image: Paveikslėlis, kuriame yra diagrama, tekstas, Planas, linija  Dirbtinio intelekto sugeneruotas turinys gali būti neteisingas.]
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11. ANAM sistemos palaikymo paslaugos turi būti teikiamos nuolat, siekiant užtikrinti stabilų ANAM veikimą, kuris užtikrinamas taikant mėnesinį palaikymo įkainį.
12. Paslaugos turi apimti:
12.1. ANAM administratoriaus konsultavimą Pirkėjo darbo dienomis bei darbo valandomis, siekiant užtikrinti nepertraukiamą ANAM veikimą. Konsultacijos turi būti teikiamos telefonu, el. paštu, virtualia susirašinėjimo priemone ar darbo vietoje;
12.2. pagalbą Sistemos administratoriui, sprendžiant iškilusias problemines situacijas. Konsultacijos turi būti teikiamos elektroninėmis ryšio priemonėmis. (Pirkėjas turi sudaryti galimybę Tiekėjo įgaliotiems asmenis nuotoliniu būdu prisijungti prie ANAM tarnybinių stočių);
12.3. Sistemos programinio kodo pataisymų diegimą;
12.4. naujų ANAM branduolio „Pantera“ versijų diegimą ir konfigūravimą iš anksto elektroniniu paštu ir (arba) telefonu suderinus su Pirkėju;
12.5. mobilios aplikacijos Flutter programavimo aplinkos (framwork) versijos kėlimą;
12.6. Pirkėjas turi sudaryti galimybę Tiekėjo įgaliotiems asmenims nuotoliniu būdu prisijungti prie Pirkėjo programinės įrangos stebėsenos sistemos;
12.7. ANAM programinio kodo pataisymų pateikimą ir diegimą (esant klaidoms, nustatytoms pagal klaidų stebėsenos sistemos duomenis).
13. Periodinę nuolatinę ANAM priežiūrą prisijungus nuotoliniu būdu:
13.1. vietos duomenims saugoti ANAM duomenų bazėje patikrinimą;
13.2. periodinę atsarginių duomenų bazės kopijų darymo mechanizmo patikrą;
13.3. techninių resursų (pvz., procesoriaus, atminties, diskinės erdvės, tinklo pralaidumo) panaudojimo ir poreikio analizę (pagal poreikį);
13.4. stebėjimo įrankių diegimą (suderinus su Pirkėju) ir informacijos analizę;
13.5. integracijų patikrinimą ir operatyvų sutrikimų šalinimą.
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14. Visi (tiek Tiekėjo identifikuoti, tiek Pirkėjo pastebėti) ANAM veikimo sutrikimai turi būti registruojami Pirkėjo problemų ir trikdžių registravimo sistemoje.
15. Vienu kreipiniu turi būti registruojamas vienas veikimo sutrikimas, konsultacijos prašymas, užsakomoji paslauga. Esant keliems kreipiniams tą pačia tema, jie gali būti sujungiami.
16. Pirkėjo įgaliotas atstovas, registruodamas bet kokio tipo defektą, turi aprašyti jį (pateikti iki klaidos atliktus veiksmus, įvestus duomenis, sistemos langų ekranvaizdžius) ir pateikti pilną klaidos atkartojimo scenarijų.
17. Konsultacijos turi būti teikiamos telefonu, el. paštu, internetu ar darbo vietoje.
18. Pirkėjo įgalioti asmenys konsultuojami, Paslaugos nuotoliniu būdu ar Pirkėjo darbo vietoje teikiamos Tiekėjo darbo laiku.
19. ANAM veikimo sutrikimų prioritetai ir reakcijos laikai – laikas, per kurį Tiekėjas įsipareigoja sureaguoti į registruotą ANAM veikimo sutrikimą ir informuoti Pirkėjo atstovą (-us) apie numatomus veiksmus trikdžiui pašalinti. Laiko atskaitos pradžia laikoma įregistruoto poreikio ar užduoties perdavimo Tiekėjo atstovui momentas:
19.1. I prioritetas (statusas „Nedelsiant“): ANAM nustojo funkcionuoti ir Pirkėjas negali tęsti darbo. Reakcijos laikas – ne ilgiau kaip 30 (trisdešimt) minučių. Sutrikimo šalinimo laikas ne ilgiau kaip 2  (dvi) darbo valandos;
19.2. II prioritetas (statusas „Skubus“): dideli ANAM funkcionavimo sutrikimai, dėl kurių neįmanomas sklandus ANAM darbas, galutiniai naudotojai turi galimybę dirbti, tačiau ne visu pajėgumu. Reakcijos laikas – ne ilgiau kaip 1 (viena) darbo valanda. Sutrikimo šalinimo laikas ne ilgiau kaip 8 (aštuonios) darbo valandos;
19.3. III prioritetas (statusas „Aukštas“): veiklos procesai ir ANAM funkcionavimas paveiktas nežymiai, sutrikimas nekelia grėsmės duomenims ir ANAM funkcionavimui, problemos sprendimas yra būtinas, bet ne kritinis. Reakcijos laikas – 1 (viena) darbo valanda. Sutrikimo šalinimo laikas ne ilgiau kaip 16 (šešiolika) darbo valandų;
19.4. IV prioritetas (statusas „Vidutinis“): ANAM optimizavimas, funkcionalumo vystymas, programinės įrangos atnaujinimų ir pataisymų diegimas. Reakcijos laikas – 1 (viena) darbo diena. Įgyvendinimo laikas ne ilgiau kaip 10 (dešimt) darbo dienų.
20. Jei Tiekėjas dėl objektyvių priežasčių ir (ar) nuo Tiekėjo nepriklausančių priežasčių negali pašalinti sutrikimo per nustatytą klaidos išsprendimo laiką, jis turi nedelsiant informuoti Pirkėją raštu (el. paštu) apie tokias aplinkybes ir priežastis. Pirkėjui įvertinus nurodytų aplinkybių ir priežasčių pagrįstumą, Pirkėjas ir Tiekėjas abipusiu susitarimu gali nustatyti kitokį sutrikimo pašalinimo laiką nei nustatyta.
21. ANAM programinio kodo pataisymai ir naujos versijos turi būti diegiamos tik iš anksto su Pirkėjo atstovais suderintu laiku ir tik esant Pirkėjo atstovų patvirtinimui.
22. ANAM programinio kodo pataisymai ir naujos versijos turi būti diegiamos ANAM testavimo aplinkoje, kur Pirkėjo atstovas (-ai) patikrina atnaujintos ANAM veikimą. Esant neatitikimams, jie turi būti registruojami Tiekėjo problemų ir trikdžių registravimo sistemoje.
23. Tiekėjas turi užtikrinti, kad atnaujinus ANAM versiją, išliktų ir anksčiau įsigytas ANAM funkcionalumas, jei tai neprieštarauja naujiems atnaujintos versijos funkcionalumams ir keitimas yra suderintas su Pirkėjo atstovais.
24. Tiekėjas turi dokumentuoti ANAM pokyčius bei Pirkėjui perduoti atnaujintą dokumentaciją.
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25. ANAM naudotojo sąsaja turi būti prieinama naudojant interneto naršyklę ir atvaizduota lietuvių kalba.
26. Tiekėjas privalo užtikrinti ANAM naudotojo sąsajos korektišką veikimą šiose naršyklėse:
26.1. Google Chrome – naujausia stabilioji versija ir bent vienerių metų senumo versijos;
26.2. Microsoft Edge (Chromium pagrindu) – naujausia stabilioji versija ir bent vienerių metų senumo versijos;
26.3. Mozilla Firefox – naujausia stabilioji versija ir bent vienerių metų senumo versijos.
27. ANAM naudotojo sąsaja turi atitikti W3C XHTML5 arba lygiavertę* specifikaciją ir turi būti naudojama ne žemesnė kaip 1.0 W3C XHTML arba lygiavertė* versija. Realizavimui turi būti naudojama ne prastesnė CSS3 arba lygiavertė* technologija (Cascading Style Sheets Language , www.w3.org/Style/CSS/).
28. Informacijai teikti turi būti naudojami atviri formatai, t.y. oficialiai įregistruoti rinkmenų tarptautiniai standartai (pvz.: HTML, PDF/A, PDF, TIFF, JPEG, PNG, ODF formatai, OOXML formatai, XML ir kt.).
29. ANAM naudotojo sąsaja turi būti intuityvi, suprantama ir nesudėtinga naudoti naudotojams, turintiems reikalaujamą kompiuterinio raštingumo lygį (ECDL ar aukštesnį), bei atitikti šiuolaikinius ergonomikos reikalavimus (Web Content Accessibility Guidelines (WCAG 2.1 arba lygiavertis*).
30. Naudotojo sąsaja turi būti kuriama vadovaujantis LST EN ISO 9241-110:2020 „Žmogaus ir sistemos sąveikos ergonomika. 110 dalis. Sąveikos principai (ISO 9241-110:2020)“ arba lygiaverčiu* standartu.
31. Naudotojo sąsajos valdymas turi remtis pelės ir klaviatūros įrenginiais.
32. ANAM naudotojo sąsaja turi būti adaptyvi, t.y. prisitaikanti prie naudotojo ekrano (angl. Responsive web design) ir turi būti pritaikyta naudoti įrenginiams su lietimui jautriu ekranu ir mobiliesiems įrenginiams.
33. Turi būti realizuotas naudojimo patogumą užtikrinantis funkcionalumas:
33.1. TAB klavišo seka einant per duomenų įvedimo laukus;
33.2. užuominų ir paaiškinimų pateikimas pelės žymeklį užvedus ant grafinio objekto;
33.3. paieškos tekstiniuose laukuose siūlant pasirinkti reikšmes iš sąrašo įvedus tam tikrą raidžių kiekį.
34. Naudotojų sąsajos klaidų pranešimai turi būti suformuluoti taip, kad naudotojui būtų aišku, kas atsitiko ir kokius veiksmus jam toliau reikia atlikti, kad galėtų tęsti darbą.
35. Duomenų įvedimo formose duomenų laukai turi būti užpildomi automatiškai, jeigu ANAM duomenų bazėse ar integruotose duomenų bazėse yra saugomi atitinkami duomenys.
36. Duomenų įvedimo laukai turi turėti validacijas ir pranešti jeigu duomenys buvo įvesti netinkamai.
37. Jei vykdomas didelis užsakymas naudotojo sąsajos pakeitimams Tiekėjas turi suderinti naudotojo sąsajos grafinį dizainą su Pirkėju. Naudotojo sąsajos vaizdai turi būti pateikiami eskizais. Priėmimo testavimo ir bandomosios eksploatacijos metu Tiekėjas turės atlikti visus naudotojo sąsajos pakeitimus, jeigu to bus reikalaujama.
38. Duomenų sąrašai turi būti:
38.1. puslapiuojami, su galimybe nurodyti kiek sąrašo puslapyje rodyti eilučių;
38.2. filtruojami pagal sąrašui aktualius kriterijus. Tiekėjas, detalios analizės metu, turės identifikuoti kiekvieno sąrašo filtravimo kriterijus ir juos realizuoti;
38.3. rikiuojami pagal sąrašo rikiuotinus elementus;
38.4. eksportuojami į rinkmenas (.pdf, .docx, .xlxs ar lygiavertes*).
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39. Pakeitimai ANAM turi užtikrinti, kad kai su sistema vienu metu dirba neribotas kiekis naudotojų ir kiekvienas naudotojas kas 5 sekundes atlieka atsitiktinį veiksmą, atsakas (naudotojo naršyklės priimti HTTP paketai) neturi viršyti 5 sekundžių. Galimi išimtiniai atvejai, kurie turi būti suderinti su Pirkėju.
40. Prieš suteikiant Paslaugas turi būti indikuojami jei bus ilgiau trunkantys procesai (funkcijos), Jei Pirkėjas nebuvo informuotas ir nesutiko, kad teikiant Paslaugas funkcionalumas bus ilgai kviečiamas, Tiekėjas turi ištaisyti programinį sprendimą.
41. Sistemų operacijos, kurios apdoroja didesnius įrašų kiekius turi būti realizuojamos per darbų eilės mechanizmą (angl. queue). Šis reikalavimas galioja ir operacijoms, kurios duomenis siunčia į išorines sistemas, servisus.
42. Darbines užklausas, paieškos objekto ištraukimą ir kt. susijusius veiksmus (minėtos užklausos turi užtrukti - iki 0,5 s, išskyrus ataskaitas). Pageidaujamas stebėjimas vykdomas pagal Pirkėjo turimą įrankį.
[bookmark: _Toc208387953][bookmark: _Toc208389058][bookmark: _Toc208391789][bookmark: _Toc208415211]Reikalavimai saugumui
43. Teikiant Paslaugas, Paslaugų objekte negali būti Open Web Application Security Project (OWASP) Top 10 (https://www.owasp.org) periodiškai skelbiamame aktualiame dokumente ir ankstesnėse šio dokumento versijose nurodytų pažeidžiamumų. Šis reikalavimas taikomas visiems Sistemos sluoksniams: naudotojo sąsajai, API, serverio logikai, duomenų bazei ir kt.
44. Tiekėjas visą Sutarties vykdymo laikotarpį privalo užtikrinti Sistemos saugumą. Atsiradus poreikiui turi būti sudaryta galimybė apriboti naudotojų prieigą pagal IP adresus.
45. Suteikiant Paslaugas ANAM komponentai turi būti apsaugoti nuo:
45.1. neautentifikuotos prieigos;
45.2. nesankcionuoto naudotojo sesijos perėmimo;
45.3. nesankcionuoto duomenų perėmimas (session hijacking) – sesijos turi būti apsaugotos naudojant HTTPS, saugius slapukus, CSRF prevenciją ir sesijos ID regeneravimą ar kitais mechanizmais;
45.4. nesankcionuoto duomenų perėmimo ar jų įterpimo atveju turi būti naudojamas šifruotas ryšys (TLS 1.3). TLS 1.2 gali būti naudojama tik tuo atveju, jei naudojami griežti šifravimo algoritmai (cipher suites), kurie užtikrina aukštą saugumo lygį.
45.5. žalingo kodo įterpimo - būtina užtikrinti apsaugą nuo SQL Injection, Cross-Site Scripting (XSS) ir kitų kodo įterpimo atakų, naudojant serverio pusės validaciją ir saugų programavimą.
46. Tiekėjas privalo užtikrinti Sistemos pakeitimų valdymą, siekiant tiksliai nustatyti: kada, kas ir kokius pakeitimus atliko Sistemoje. Kiekvienas naujas ir (ar) senas funkcionalumas, modernizavimo paslaugos ar bet kokie kiti veiksmai turi būti fiksuojami Sistemos veiksmų istorijoje.
47. Visi naudotini trečiųjų šalių komponentai, bibliotekos ir priklausomybės turi būti stebimi dėl žinomų saugumo pažeidžiamumų. Rekomenduojama naudoti automatinius tikrinimo įrankius, tokius kaip OWASP Dependency-Check, Snyk ar kt.
48. Sistema turi naudoti saugumo antraštes (security headers), užtikrinančias ne žemesnį nei A saugumo lygį pagal securityheaders.com vertinimą. Rekomenduojama konfigūruoti šias HTTP antraštes:
48.1. Content-Security-Policy (CSP);
48.2. X-Frame-Options (SAMEORIGIN arba DENY);
48.3. X-Content-Type-Options (nosniff);
48.4. Strict-Transport-Security (HSTS);
48.5. Referrer-Policy (no-referrer-when-downgrade arba strict-origin-when-cross-origin).
49. Tiekėjas Paslaugai vykdyti privalo naudoti Pirkėjo turimą privilegijuotų prieigų valdymo (PAM – Privileged Access Management) sprendimą. Prieiga turi būti vykdoma tik per PAM sistemą, pagal iš anksto nustatytas teisių valdymo taisykles.
[bookmark: _Toc208387954][bookmark: _Toc208389059][bookmark: _Toc208391790][bookmark: _Toc208415212]Paslaugų teikimo bendri reikalavimai
50. Paslaugas Pirkėjas įsigys pagal faktinį savo poreikį, pateikdamas užsakymus, kuriems taikomas Sutartyje nustatytas 1 valandos įkainis.
51. Pirkėjas užduotis teiks lietuvių kalba, posėdžiai, pasitarimai, darbų aptarimai vyks lietuvių kalba (kitu atveju Tiekėjas turi savo lėšomis užtikrinti vertėją).
52. Visos teisės, įskaitant nuosavybės, autorių, naudojimo ir platinimo teises į bet kokį šios Sutarties pagrindu sukurtą programinį kodą, be apribojimų priklauso Pirkėjui nuo jų sukūrimo ir perdavimo momento.
53. Tiekėjas besąlygiškai ir neatšaukiamai perduoda Pirkėjui visas turtines autorių teises į šios Sutarties pagrindu sukurtą programinį kodą, įskaitant, bet neapsiribojant, teisę naudoti, kopijuoti, modifikuoti, platinti, viešai skelbti, perduoti tretiesiems asmenims, sublicencijuoti ar kitaip naudotis sukurtu programiniu kodu be jokių teritorinių, laiko ar kitų apribojimų.
54. Tiekėjas įsipareigoja nereikalauti ir nepretenduoti į jokias asmenines neturtines teises į sukurtą programinį kodą (įskaitant teisę būti nurodytam kaip autoriui), taip pat nekelti jokių pretenzijų dėl programinio kodo naudojimo, keitimo ar platinimo Pirkėjo nuožiūra.
[bookmark: _Toc208387955][bookmark: _Toc208389060][bookmark: _Toc208391791][bookmark: _Toc208415213]Reikalavimai vystymo paslaugų užsakymui
55. Vystymo paslaugų teikimo tvarka:
55.1. Tiekėjas pateikia asmenį, kuriam bus priskiriamos užduotys;
55.2. Pirkėjas suteikia prisijungimą prie savo turimos užduočių valdymo sistemos „Redmine“;
55.3. Pirkėjas užregistruoja poreikį įvardijant vartotojų istorijomis (angl. User Story) arba užduoties principu. Pirkėjas užregistravęs poreikį savo užduočių valdymo sistemoje „Redmine“ pakeičia užduoties statusą į „Priskirta“ ir priskiria Tiekėjo atstovą;
55.4. Tiekėjas objektyviai įvertina Užsakymo apimtį ir per 5 darbo dienas nurodo:
55.4.1. trumpą pokyčių aprašymą suskaidant Paslaugos žingsnius;
55.4.2. vykdymo trukmę valandomis pagal pateiktus žingsnius;
55.4.3. Paslaugos įvykdymo terminą.
55.5. Paslaugos įvertinimo terminai:
	Nedelsiant – užsakymai, kurie įgyvendinami prioritetine tvarka ir kuriems taikomi ypatingai aukšti kokybės ir saugumo reikalavimai
	Skubus - užsakymai, kuriems taikomi aukšti kokybės ir saugumo reikalavimai ir kurie priskiriami vidutinio sudėtingumo ir svarbos užduotims
	Aukštas - užsakymai, kurie paprastai užima mažiau laiko ir kurie nėra priskiriami prie neatidėliotinų užduočių
	Vidutinis - užsakymai ar planuojamos užduotys, kuriais numatoma atlikti pakeitimus ar įdiegti naujus funkcionalumus

	Jei užsakymas pateikiamas iki 13 val. tai per 3 darbo val./

Jei užsakymas pateikiamas po 13 val. tai įvertinama iki kitos darbo dienos 10 val.
	1 d. d.
	3 d. d.
	5 d. d.


55.6. Tiekėjas pakeičia „užduoties vykdytoją“ į Pirkėjo nurodyta asmenį.
55.7. Pirkėjui „Redmine“ sistemoje patvirtinus, kad užduoties realizavimo sprendimas ir valandų trukmė bei nurodytas terminas tinkamas, Užsakymas pradedamas vykdyti. Pradėjus vykdyti užduotį Tiekėjas „Redmine“ sistemoje pakeičia statusą į „vykdoma“.
55.8. Įvykdžius užduotį Tiekėjas pakeičia užduoties statusą „Redmine“ sistemoje į „įvykdyta“ ir priskiria užduotį Pirkėjo atstovui.
55.9. Pirkėjui patikrinus Tiekėjo suteiktas Paslaugas, Pirkėjas patvirtina užduoties atlikimą ir uždaro užduotį. Jei užduoties atlikimas nėra tinkamas, Pirkėjas grąžina užduotį Tiekėjui – pakeičia  užduoties statusą „Redmine“ sistemoje į „vykdoma“ ir priskiria užduotį Tiekėjo atstovui.
55.10. Tiekėjas Paslaugų suteikimo aktus (toliau – Aktai) pateikia tik tinkamai suteikus Paslaugas ir Pirkėjo atstovui patvirtinus, kad užduotis atlikta.
[bookmark: _Toc208387956][bookmark: _Toc208389061][bookmark: _Toc208391792][bookmark: _Toc208415214]Reikalavimai Sistemos pokyčiams
56. Sistemos pokyčių valdymas vykdomas naudojant Pirkėjo kodo versijavimo sistemą, laikantis šios tvarkos:
56.1. Prieiga:
· Pirkėjas suteikia Tiekėjo paskirtam asmeniui prieigą prie sistemos Git kodo versijavimo platformos.
56.2. Bendri principai:
· Visi sistemos pakeitimai vykdomi naudojant funkcines šakas (angl. feature branches), kurių pavadinimai formuojami taip: #<užduoties-numeris>-<aprašas> (pvz., #5678-fix-login).
· Naujos šakos visada kuriamos iš „main“ šakos, kuri laikoma stabilia gamybine versija.
· Rankinis versijos tag’as kuriamas tik po sėkmingo testavimo ir Pirkėjo/QA patvirtinimo.
56.3.  Kodo keitimo ir testavimo eiga:
56.3.1. Šakos kūrimas:
· Iš „main“ šakos sukuriama nauja šaka (pvz., #1234-fix-login).
56.3.2. Programavimo darbai:
· Atliekami reikiami pakeitimai.
· Commit’ai formuluojami anglų kalba, nurodant aiškiai, kas buvo pakeista.
56.3.3. Pull request į „test“ šaką:
· Sukuriamas PR į „test“ šaką, kur vykdomas testavimas.
· CI/CD sistema (pagal poreikį) automatiškai paleidžia testus (lint, unit/integration/e2e).
· QA specialistas gali atlieka testavimą testinėje aplinkoje.
56.3.4. Sujungimas į main:
· Tik sėkmingai ištestavus ir gavus QA patvirtinimą, PR kuriamas iš „test“ į „main“ šaką.
· PR peržiūrimas, patvirtinamas ir sujungiamas.
56.3.5. Rankinis tag’inimas ir diegimas:
· Po sujungimo į „main“, Tiekėjas rankiniu būdu sukuria tag’ą (naudoti semantinio versijavimo principus: v<major>.<minor>.<patch>, pvz.: v1.2.3) ir įkelia jį į versijavimo sistemą.
· Diegimas į gamybinę aplinką vykdomas remiantis šiuo tag’u.
56.4. Kritinių klaidų (hotfix) atvejis:
· Jei išskirtiniais atvejais būtina skubiai ištaisyti kritinę klaidą gamyboje:
· Kuriama šaka iš „main“, pvz., hotfix#1234-login-fail.
· Atliekami klaidos taisymo darbai.
· Jei įmanoma – atliekamas greitas testavimas (automatinis ar rankinis).
· Sukuriamas pull request tiesiai į „main“ (aplenkiant „test“ šaką).
· Gavus Pirkėjo arba QA patvirtinimą, PR sujungiamas su „main“.
· Tiekėjas rankiniu būdu sukuria tag’ą (pvz., v1.2.4-hotfix) ir įdiegia naują versiją į gamybinę aplinką.
· Po diegimo tie patys pakeitimai turi būti sujungti su „test“ bei „dev“ šakomis, kad testavimo šaka liktų aktuali.
57. Paslaugų teikimo metu turi būti užtikrintas nenutrūkstamas Sistemos veikimas (angl. zero-downtime), taip pat ir vykdant atnaujinimus bei diegimus naudojant nuolatinės integracijos ir pristatymo (angl. Continuous Integration/Continuous Delivery, CI/CD) procesus.
58. Pirkėjas vykdys periodinius (ne rečiau kaip kartą per ketvirtį) Sistemos ir jos komponentų saugumo pažeidžiamumų skenavimus, naudojant automatizuotus įrankius, siekiant identifikuoti naujai atrastus pažeidžiamumus ir užtikrinti jų pašalinimą laiku. Rastus pažeidimus Tiekėjas šalina savo resursais.
59. Tiekėjas privalo operatyviai pašalinti saugumo spragas ir užtikrinti Sistemos saugumą viso Paslaugų teikimo laikotarpiu.
[bookmark: _Toc208387957][bookmark: _Toc208389062][bookmark: _Toc208391793][bookmark: _Toc208415215]Reikalavimai Testavimui
60. Siekiant įsitikinti, kad yra įgyvendinti visi (funkciniai ir nefunkciniai) vystymo paslaugų reikalavimai ir jie tenkina Pirkėją, turi būti atliktas Sistemos testavimas. Testavimas atliekamas po Sistemos pritaikymo Pirkėjo reikalavimams, naujų funkcionalumų  įdiegimo ir (ar) bet kokių Sistemos atnaujinimų.
61. Testavimo metu turi būti vykdomas identifikuotų klaidų (problemų) registravimas ir vedamas klaidų būsenų kaupimo žurnalas elektronine forma (toliau – Klaidų žurnalas). Klaidų žurnalas turi būti specializuota problemų registravimo ir sekimo programinė įranga (angl. Issue Tracking Software), paremta tinklinėmis technologijomis, t. y. pasiekiama naudojant interneto naršyklę.
62. Klaidų žurnalas Pirkėjui turi būti prieinamas bet kuriuo metu.
63. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad testavimo metu Sistemoje bus suvesta (importuota) pakankamai testinių duomenų, kurie leistų pilnai patikrinti Sistemos funkcionalumą.
64. Testavimo aplinkos architektūros principai turi atitikti numatomos darbinės Sistemos aplinkos architektūrą.
65. Testavimas užbaigiamas, kai yra tenkinami visi testavimo plane numatyti testavimo kriterijai ir yra pašalinami testavimo metu identifikuoti trūkumai.
[bookmark: _Toc208415216]Reikalavimai programiniam kodui
66. Visos teisės, įskaitant nuosavybės, autorių, naudojimo ir platinimo teises į bet kokį šios Sutarties pagrindu sukurtą programinį kodą, be apribojimų priklauso Klientui nuo jų sukūrimo ir perdavimo momento, t.y. abiem Šalims pasirašius paslaugų priėmimo-perdavimo aktą.
67. Tiekėjas besąlygiškai ir neatšaukiamai perduoda Pirkėjui visas turtines autorių teises į šios Sutarties pagrindu sukurtą programinį kodą, įskaitant, bet neapsiribojant, teisę naudoti, kopijuoti, modifikuoti, platinti, viešai skelbti, perduoti tretiesiems asmenims, sublicencijuoti ar kitaip naudotis sukurtu programiniu kodu be jokių teritorinių, laiko ar kitų apribojimų.
68. Tiekėjas įsipareigoja nereikalauti ir nepretenduoti į jokias asmenines neturtines teises į sukurtą programinį kodą (įskaitant teisę būti nurodytam kaip autoriui), taip pat nekelti jokių pretenzijų dėl programinio kodo naudojimo, keitimo ar platinimo Pirkėjo nuožiūra.

* Jeigu šioje techninėje specifikacijoje nurodomas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, licencija, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, gali būti pateikiamas lygiavertis objektas nurodytajam. Lygiavertiškumo įrodymas yra Tiekėjo pareiga.
2
2
______________
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PASIŪLYMAS
DĖL ADMINISTRACINIŲ NUSIŽENGIMŲ ADMINISTRAVIMO MODULIO PALAIKYMO IR VYSTYMO PASLAUGŲ PIRKIMO
	

	(data)



	Vilniaus miesto savivaldybės administracija

	(Adresatas)



1. [bookmark: _Hlk174696638]Informacija apie tiekėją:
	1.1. Pasiūlymą teikia tiekėjų grupė (pažymėti)
	TAIP
	☐
	NE
	☐

	1.2. Tiekėjo (jei pasiūlymą teikia tiekėjų grupė – tiekėjas, atstovaujantis arba vadovaujantis tiekėjų grupei):
1.2.1. Pavadinimas (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – vardas, pavardė)
	

	1.2.2. Juridinio asmens kodas (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.)
	

	1.2.3. Adresas
	

	1.2.4. Registracijos šalis (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – nuolatinės gyvenamosios vietos šalis ir pilietybė (-ės)
	

	1.2.5. Vadovo vardas, pavardė
	

	1.2.6. Asmens (-ų), turinčio (-ių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, vardas (-ai) ir pavardė (-ės) arba nurodyti priežastis, jeigu tokių asmenų nėra
	

	1.2.7. Tiekėjo (tiekėjų grupės narių) įgaliotas asmuo pasirašyti pasiūlymą 
	

	1.2.8. Tiekėjo (tiekėjų grupės narių) įgaliotas asmuo bendrauti pateikto pasiūlymo klausimais, jo telefono numeris
	

	1.2.9. Tiekėjo valdymo (stebėtojų tarybos), priežiūros organo (valdybos) narių ar kitų asmenų, turinčių teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį10, vardai ir pavardės
	

	1.3. Ar tiekėjas turi kontroliuojantį (-čius) asmenį (-is)[footnoteRef:6]? [6:  Kontroliuojantis asmuo suprantamas taip, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 2 straipsnio 151 dalyje:
„Kontroliuojantis asmuo – individualios įmonės savininkas arba juridinis ar fizinis asmuo, kuris kitame juridiniame asmenyje:
1) tiesiogiai ar netiesiogiai valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime arba 
2) kartu su susijusiais asmenimis valdo daugiau kaip 50 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime ir kurio valdoma dalis yra ne mažesnė kaip 10 procentų akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens dalyvių susirinkime. Susijusiu asmeniu laikomi:
a) juridinių asmenų atveju – asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal Lietuvos Respublikos įmonių grupių konsoliduotosios finansinės atskaitomybės įstatymą, arba asmenys, kurių metinė finansinė atskaitomybė turi būti konsoliduota pagal kitų valstybių teisės aktus, įgyvendinančius Direktyvoje 2013/34/ES nustatytus reikalavimus;
b) fizinių asmenų atveju – sutuoktiniai, tėvai ir jų vaikai (įvaikiai).”] 

	TAIP
	☐
	NE
	☐

	1.4. Jei nurodoma, kad Tiekėjas neturi kontroliuojančių asmenų, nurodomas pagrindimas (pvz. nė vienas dalyvio (juridinio asmens) asmuo tiesiogiai ar netiesiogiai, ar kartu su susijusiais asmenimis nevaldo daugiau kaip 50 proc. akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens (dalyvio įmonės) dalyvių susirinkime)

Jeigu Tiekėjas turi kontroliuojantį (-čius) asmenį (-is), nurodoma visų kontroliuojančių asmenų [footnoteRef:7]: [7:  Tiekėjas privalo nurodyti visus kontroliuojančius asmenis.] 

1.4.1. Pavadinimas (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – vardas, pavardė)
1.4.2. Juridinio asmens kodas (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.)
1.4.3. Registracijos šalis (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – nuolatinės gyvenamosios vietos šalis ir pilietybė (-ės)
	

	1.5. Jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, nurodoma ši informacija apie visus tiekėjų grupės narius (išskyrus nurodytąjį 1.1 p.):
1.5.1. Pavadinimas (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – vardas, pavardė)
	

	1.5.2. Juridinio asmens kodas (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.)
	

	1.5.3. Adresas
	

	1.5.4. Registracijos šalis (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – nuolatinės gyvenamosios vietos šalis ir pilietybė (-ės)
	

	1.5.5. Vadovo vardas, pavardė
	

	1.5.6. Asmens (-ų), turinčio (-ių) teisę surašyti ir pasirašyti nario finansinės apskaitos dokumentus, vardas (-ai) ir pavardė (-ės) arba nurodyti priežastis, jeigu tokių asmenų nėra
	

	1.5.7. Nario valdymo (stebėtojų tarybos), priežiūros organo (valdybos) narių ar kitų asmenų, turinčių teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, vardai ir pavardės
	

	1.6. Ar tiekėjų grupės narys turi kontroliuojantį (-čius) asmenį (-is)?
	TAIP
	☐
	NE
	☐

	1.7. Jei nurodoma, kad narys neturi kontroliuojančių asmenų, nurodomas pagrindimas (pvz. nė vienas dalyvio (juridinio asmens) asmuo tiesiogiai ar netiesiogiai, ar kartu su susijusiais asmenimis nevaldo daugiau kaip 50 proc. akcijų, pajų, dalių, įnašų ar (ir) balsų juridinio asmens (dalyvio įmonės) dalyvių susirinkime)

Jeigu narys turi kontroliuojantį (-čius) asmenį (-is), nurodoma visų kontroliuojančių asmenų:
1.7.1. Pavadinimas (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – vardas, pavardė)
1.7.2. Juridinio asmens kodas (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – verslo ar individualios veiklos pažymėjimo Nr. ar pan.)
Registracijos šalis (jeigu pasiūlymą teikia fizinis asmuo – nuolatinės gyvenamosios vietos šalis ir pilietybė (-ės)
	

	Jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė, 1.5-1.7 punktai kartojami apie kiekvieną tiekėjų grupės narį.
	



2. Informacija apie ūkio subjektus, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų perkančiosios organizacijos nustatytus kvalifikacijos reikalavimus (nurodomi ir kvazisubtiekėjai – fiziniai asmenys, kuriuos ketinama įdarbinti pirkimo laimėjimo atveju)
(pildoma, jei tiekėjas pasitelkia kitų ūkio subjektų pajėgumais pagal VPĮ 49 str.)
	Eil. Nr.
	Ūkio subjekto arba kvazisubtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, fizinio asmens verslo pažymėjimo numeris ar pan.
Jeigu kvazisubtiekėjas, įrašoma „KVAZISUBTIEKĖJAS“
	Kvalifikacijos reikalavimas, kuriam atitikti pasitelkiamas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kvazisubtiekėjas 
(nurodomas numeris pagal priedo „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai)“ reikalavimus)
	Ūkio subjekto registracijos šalis ar teritorija, o jei fizinis asmuo – nuolatinės gyvenamosios vietos šalis ir pilietybė (-ės)
	Ūkio subjektą kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų) pavadinimas (-ai) arba vardas pavardė. Nesant kontroliuojančio asmens, čia nurodomas pagrindimas
	Ūkio subjektą kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) arba nuolatinės gyvenamosios vietos ir pilietybės (-ių) šalys
	Ūkio subjektui perduodamų vykdyti sutartinių įsipareigojimų dalis procentais nuo pasiūlymo kainos ar suma (Eur su PVM) ir (arba) aprašymas

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7

	1.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	



3. Žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitikties:
(Pildoma, jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus. Taip pat nurodomos apimtys, kurioms ketinama pasitelkti subtiekėjus (net jei konkretūs subtiekėjai nėra žinomi pasiūlymo teikimo metu)
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, juridinio asmens kodas, fizinio asmens verslo pažymėjimo numeris ar pan.
	Subtiekėjo registracijos šalis, o jei fizinis asmuo – nuolatinės gyvenamosios vietos šalis, adresas ir pilietybė (-ės)
	Subtiekėją kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų)  pavadinimas (-ai) arba vardas pavardė. Nesant kontroliuojančio asmens, čia nurodomas pagrindimas
	Subtiekėją kontroliuojančio (-ių) asmens (-ų) registracijos šalis (-ys) arba nuolatinės gyvenamosios vietos ir pilietybės (-ių) šalys
	Subtiekėjui perduodamų vykdyti sutartinių įsipareigojimų dalis procentais nuo pasiūlymo kainos ar suma (EUR su PVM) ir (arba) aprašymas

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



4. Pasiūlymo kokybės kriterijai:
	Eil. Nr.
	Kokybės kriterijai
	Siūlomų kriterijų rodiklių reikšmės

	1.
	Kriterijus T – papildoma PHP programuotojo patirtis per paskutinius 10 (dešimt) metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos:
	

	1.1.
	Kriterijaus T parametras P1 – PHP programuotojas turi patirties taikant duomenų mainų standartus (SOAP, JSON, REST, XML) ne mažiau kaip 2 (dviejuose) sėkmingai įgyvendintuose projektuose;
	Žr. kartu su pasiūlymu pateikiamą tinkamai užpildytą 14 priedą

	1.2.
	Kriterijaus T parametras P2 – PHP programuotojas turi patirties dalyvaujant ne mažiau kaip 2 (dviejuose) sėkmingai įvykdytuose projektuose, kuriuose buvo naudojama versijavimo sistema (angl. Git) kartu su nuolatinės integracijos ir pristatymo (angl. Continuous Integration / Continuous Delivery, CI/CD) procesais bei automatizuotais testais;
	Žr. kartu su pasiūlymu pateikiamą tinkamai užpildytą 14 priedą

	1.3.
	Kriterijaus T parametras P3 – PHP programuotojas turi patirties dalyvaujant ne mažiau kaip 1 (viename) sėkmingai įvykdytame infrastruktūros diegimo ir valdymo projekte, naudojant vietinius serverius (on-premises).
	Žr. kartu su pasiūlymu pateikiamą tinkamai užpildytą 14 priedą


Pastaba. Jei tiekėjas kartu su pasiūlymu nepateiks pirkimo sąlygų 14 priedo, arba jis bus netinkamai užpildytas, arba pagal pateiktą informaciją perkančioji organizacija nustatys, kad specialistas neturi reikiamos patirties, už antro kriterijaus (T) atitinkamą parametrą (Ps) tiekėjui bus skiriama 0 balų.

5. Pasiūlymo kaina:
5.1. Pasiūlymo kaina su PVM  turi būti nurodoma 2 skaitmenų po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaitmenų po kablelio kiekio. Į pasiūlymo kainą privalo būti įskaičiuoti visi mokesčiai bei visos kitos Tiekėjo patirtos ir (ar) galimos patirti tiesioginės ir netiesioginės išlaidos ir mokesčiai (įskaitant už atsiskaitymus informacinės sistemos SABIS priemonėmis), susiję su paslaugų teikimu.
5.2. Jeigu pasiūlymuose kainos nurodytos užsienio valiuta, jos turės būti perskaičiuojamos į eurus pagal Europos Centrinio Banko skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį, o tais atvejais, kai orientacinio euro ir užsienio valiutų santykio Europos Centrinis Bankas neskelbia, – pagal Lietuvos banko nustatomą ir skelbiamą orientacinį euro ir užsienio valiutų santykį pasiūlymo pateikimo dieną;
5.3. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą pirkimo dokumentuose nurodytą pirkimo objekto apimtį ir reikalavimus, kainos sudėtines dalis ir pan. PVM nurodomas atskirai. Jei tiekėjas yra ne PVM mokėtojas arba jam taikomas lengvatinis PVM tarifas, turi apie tai nurodyti pasiūlyme, nurodant teisinį pagrindą. Tiekėjas turi įvertinti ar sutarties vykdymo metu netaps PVM mokėtoju. Jei tiekėjas vykdydamas sutartį taps PVM mokėtoju, pasiūlyme turi nurodyti kainą su PVM. Pasiūlymų kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM. Tuo atveju, kai mokesčius reglamentuojančių teisės aktų nustatyta tvarka perkančioji organizacija pati turi sumokėti PVM į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, šis mokestis įskaičiuojamas į pasiūlymo kainą (jeigu tiekėjas jo neįskaičiavo pateikiant pasiūlymą, palyginimo tikslais įskaičiuoja pati perkančioji organizacija); 
5.4. Maksimali priimtina pasiūlymo kaina yra 260.000,00 Eur įskaitant visus mokesčius. Pasiūlymas, kuriame nurodyta kaina bus didesnė, bus atmestas kaip neatitinkantis pirkimo dokumentuose nustatytų reikalavimų.
Siūloma pirkimo objekto kaina (įkainiai):
	Eil. Nr.
	Paslaugų pavadinimas
	Mato vnt.
	Kiekis (preliminarus* kiekis)
	3 stulpelyje nurodyto vieneto įkainis Eur be PVM
	Kaina Eur be PVM
4x5

	1
	2
	3
	4
	5
	6

	1.
	Administracinių nusižengimų administravimo modulio palaikymo paslaugos
	Mėn.
	36
	
	

	2.
	Administracinių nusižengimų administravimo modulio vystymo paslaugos
	Val.
	3150*
	
	

	
	
	
	
	PVM**:
	[Tiekėjas nurodo PVM procentinį tarifą]
	[Tiekėjas įrašo PVM sumą eurais]

	
	
	
	
	Preliminari pasiūlymo kaina su PVM (pasiūlymų palyginimui):
	



	4.5. Nurodomos priežastys ir paaiškinimas:
*Administracinių nusižengimų administravimo modulio vystymo paslaugų kiekis, nurodytas 4 stulpelyje yra preliminarus, šias paslaugas Pirkėjas įsigys pagal faktinį savo poreikį pateikdamas užsakymus, tačiau kartu su modulio palaikymo paslaugomis nebus viršijama šiam pirkimui skirtų lėšų suma – 260.000,00 Eur įskaitant visus mokesčius.
**Jeigu pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM ir jis pasiūlyme nurodo bendrą pasiūlymo kainą be PVM;
**Jeigu pagal galiojančius teisės aktus pirkimo objektui taikomas lengvatinis arba 0 proc. PVM tarifas. 
**Jeigu taikomi skirtingi PVM tarifai, Tiekėjas gali įterpti papildomas PVM eilutes ir paaiškinti kurioms eilutėms koks PVM tarifas taikomas ir kodėl

	tiekėjo įrašomi paaiškinimai ir teisinis pagrindas



6. Siūlomas pirkimo objektas visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.
7.  Pridedami dokumentai ir informacija apie konfidencialumą
(Jei nenurodyta kitaip, visi dokumentai teikiami su pasiūlymu CVP IS priemonėmis)
	Eil.
Nr.
	Dokumentas
	Ar dokumente yra konfidencialios informacijos[footnoteRef:8]? [8:  Visas tiekėjo pasiūlymas negali būti laikomi konfidencialia informacija, tačiau tiekėjas gali nurodyti, kad tam tikra jo pasiūlyme pateikta informacija yra konfidenciali. Konfidencialia informacija gali būti, pavyzdžiui, komercinė (gamybinė) paslaptis ir konfidencialieji pasiūlymų aspektai. Konfidencialia negalima laikyti informacijos:
1) jeigu tai pažeistų įstatymus, nustatančius informacijos atskleidimo ar teisės gauti informaciją reikalavimus, ir šių įstatymų įgyvendinamuosius teisės aktus;
2) jeigu tai pažeistų VPĮ 33, 58 straipsniuose ir 86 straipsnio 9 dalyje nustatytus reikalavimus dėl paskelbimo apie sudarytą sutartį, kandidatų ir dalyvių informavimo, laimėjusio dalyvio pasiūlymo, sudarytos sutarties, preliminariosios sutarties ir šių sutarčių pakeitimų paskelbimo, įskaitant informaciją apie pasiūlyme nurodytą prekių, paslaugų ar darbų kainą, išskyrus jos sudedamąsias dalis;
3) pateiktos tiekėjų pašalinimo pagrindų nebuvimą, atitiktį kvalifikacijos reikalavimams, kokybės vadybos sistemos ir aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartams patvirtinančiuose dokumentuose, išskyrus informaciją, kurią atskleidus būtų pažeisti tiekėjo įsipareigojimai pagal su trečiaisiais asmenimis sudarytas sutartis, – tuo atveju, kai ši informacija reikalinga tiekėjui jo teisėtiems interesams ginti;
4) informacija apie pasitelktus ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi tiekėjas, ir subtiekėjus – tuo atveju, kai ši informacija reikalinga tiekėjui jo teisėtiems interesams ginti.] 

(Taip / Ne) 
Jeigu yra konfidencialios informacijos, nurodoma dokumento dalis / puslapis, kuriame yra konfidenciali informacija)
	Paaiškinimas, kokia konkreti informacija dokumente yra konfidenciali ir kodėl

	1
	2
	3
	4

	1.
	Jungtinės veiklos sutarties kopija (jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė)
	
	

	2.
	Įgaliojimo ar kito dokumento, suteikiančio teisę pateikti pasiūlymą bei kitus dokumentus, kopija (jeigu pasiūlymą pateikia ir (ar) dokumentus pasirašo (kai reikalaujama) ne tiekėjo vadovas ar tiekėjų grupės paskirtas atstovas ar vadovaujančio nario vadovas vadovas)
	
	

	3.
	EBVPD (Pirkimo sąlygų 7 priedas „EBVPD“ (XML formatu). 
*Atskirą EBVPD pildo:
1. tiekėjas;
1. kiekvienas tiekėjų grupės narys (jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė);
1. kiekvienas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiasi tiekėjas pagal VPĮ 49 str. (jei yra)(šis reikalavimas netaikomas kvazisubtiekėjams)
	
	

	4.
	Pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas – užstato sumokėjimą patvirtinantis dokumentas arba pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas – pateikiamas atskiru dokumentu
	
	

	5.
	Jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį 
	
	

	6.
	Jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime
	
	

	7.
	Jeigu tiekėjas pasitelkia kvazisubtiekėjus - susitarimą arba ketinimų protokolą, arba kitą dokumentą, kuris pagrįstų, kad toks ketinimas buvo iki tiekėjui pateikiant pasiūlymą ir, kad laimėjimo ir sutarties sudarymo atveju specialistas bus įdarbintas
	
	

	8.
	Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija (specialiųjų pirkimo sąlygų 11 priedas)
	
	

	9.
	Tinkamai užpildytas pirkimo sąlygų 14 priedas
	
	



8. Patvirtinu, kad:
8.1. esu susipažinęs su pirkimo dokumentais, taip pat su galiojančiais Lietuvos Respublikos įstatymais, poįstatyminiais teisės aktais, kurie reguliuoja viešųjų pirkimų atlikimo tvarką bei gali turėti įtakos bet kokiems tarp perkančiosios organizacijos ir tiekėjo susiklostantiems santykiams, kylantiems iš šio pirkimo ir (ar) susijusiems su šiuo pirkimu;
8.2. sutinku su pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis ir procedūromis;
8.3. siūlomas pirkimo objektas visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus;
8.4. pasiūlymo dokumentuose pateikti duomenys ir informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui;
8.5. kartu su ūkio subjektais, kurių pajėgumais remiamės, atitinkame priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“ nustatytus kvalifikacijos reikalavimus (jei tokie nustatyti). Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, įsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys;
8.6. Deklaruojame, kad nei pasiūlymo pateikimo metu, nei sutarties vykdymo metu dalyvis (kiekvienas tiekėjų grupės narys), jo pasitelkti asmenys (subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi), dalyvio siūlomos prekės (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes), šių prekių gamintojai, paslaugos ir jas teikiantys subjektai, taip pat dalyvio ir visų nurodytų subjektų kontroliuojantys asmenys nekelia ir nekels grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnio 21 dalyje;
8.7. Deklaruojame, kad dalyvis (kiekvienas tiekėjų grupės partneris), subtiekėjas (tais atvejais, jeigu jo vykdomos sutarties vertės dalis yra didesnė kaip 10 proc.) ir kitas ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi (tais atvejais, jeigu jo vykdomos sutarties vertės dalis yra didesnė kaip 10 proc.) nėra:
a) Rusijos pilietis, fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, įsisteigęs Rusijoje;
b) juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, kuriuose daugiau kaip 50 proc. nuosavybės teisių tiesiogiai ar netiesiogiai priklauso a punkte nurodytam subjektui;
c) fizinis ar juridinis asmuo, subjektas ar organizacija, veikiantys a arba b punkte nurodyto subjekto vardu ar jo nurodymu.
8.8. Pasiūlymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos;
8.9. Užtikriname pasiūlymo galiojimą pirkimo dokumentuose nurodytomis sąlygomis:


	

	(nurodyti užtikrinimo būdą)



	(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)
	
	
	
	(Vardas, pavardė)


__________
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PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI ir Sąlygos

Pasiūlymų vertinimo kriterijai:
	Vertinimo kriterijai
	Kriterijaus lyginamasis svoris

	Pirmas kriterijus C – kaina.
	X=85

	Antras kriterijus T – papildoma PHP programuotojo patirtis per paskutinius 10 (dešimt) metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos:
	Y=15

	Pirmas parametras P1 – PHP programuotojas turi patirties taikant duomenų mainų standartus (SOAP, JSON, REST, XML) ne mažiau kaip 2 (dviejuose) sėkmingai įgyvendintuose projektuose;
	P1=5
	

	Antras parametras P2 – PHP programuotojas turi patirties dalyvaujant ne mažiau kaip 2 (dviejuose) sėkmingai įvykdytuose projektuose, kuriuose buvo naudojama versijavimo sistema (angl. Git) kartu su nuolatinės integracijos ir pristatymo (angl. Continuous Integration / Continuous Delivery, CI/CD) procesais bei automatizuotais testais;
	P2=5
	

	Trečias parametras P3 – PHP programuotojas turi patirties dalyvaujant ne mažiau kaip 1 (viename) sėkmingai įvykdytame infrastruktūros diegimo ir valdymo projekte, naudojant vietinius serverius (on-premises).
	P3=5
	



1. Ekonominis naudingumas (S) apskaičiuojamas sudedant tiekėjo pasiūlymo kainos C ir kitų kriterijų (T) balus:

S = C + T.

2. Pasiūlymo kainos (C) balai apskaičiuojami mažiausios pasiūlytos kainos (Cmin) ir vertinamo pasiūlymo kainos (Cp) santykį padauginant iš kainos lyginamojo svorio (X):


.

3. Antro kriterijaus - papildomos PHP programuotojo patirties per paskutinius 10 (dešimt) metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos (T) - balai apskaičiuojami sudedant šio kriterijaus parametrų įvertinimus (Ps):

T = P1 + P2 + P3.

4.1. antro kriterijaus (T) pirmo parametro (P1) balai nustatomi taip: jei PHP programuotojas turi patirties* taikant duomenų mainų standartus (SOAP, JSON, REST, XML) ne mažiau kaip 2 (dviejuose) sėkmingai įgyvendintuose projektuose, skiriami 5 balai. Jei tiekėjas kartu su pasiūlymu nepateiks pirkimo sąlygų 14 priedo, arba jis bus netinkamai užpildytas, arba pagal pateiktą informaciją perkančioji organizacija nustatys kad specialistas neturi reikiamos patirties, už antro kriterijaus (T) pirmą parametrą (P1) tiekėjui bus skiriama 0 balų.

4.2. antro kriterijaus (T) antro parametro (P2) balai nustatomi taip: jei PHP programuotojas turi patirties* dalyvaujant ne mažiau kaip 2 (dviejuose) sėkmingai įvykdytuose projektuose, kuriuose buvo naudojama versijavimo sistema (angl. Git) kartu su nuolatinės integracijos ir pristatymo (angl. Continuous Integration / Continuous Delivery, CI/CD) procesais bei automatizuotais testais, skiriami 5 balai. Jei tiekėjas kartu su pasiūlymu nepateiks pirkimo sąlygų 14 priedo, arba jis bus netinkamai užpildytas, arba pagal pateiktą informaciją perkančioji organizacija nustatys kad specialistas neturi reikiamos patirties, už antro kriterijaus (T) antrą parametrą (P2) tiekėjui bus skiriama 0 balų.

4.3. antro kriterijaus (T) trečio parametro (P3) balai nustatomi taip: jei PHP programuotojas turi patirties dalyvaujant ne mažiau kaip 1 (viename) sėkmingai įvykdytame infrastruktūros diegimo ir valdymo projekte, naudojant vietinius serverius (on-premises), skiriami 5 balai. Jei tiekėjas kartu su pasiūlymu nepateiks pirkimo sąlygų 14 priedo, arba jis bus netinkamai užpildytas, arba pagal pateiktą informaciją perkančioji organizacija nustatys kad specialistas neturi reikiamos patirties, už antro kriterijaus (T) trečią parametrą (P3) tiekėjui bus skiriama 0 balų.
*balai bus nustatomi vertinant tiekėjo kartu su pasiūlymu pateiktą specialisto patirties lentelę (tinkamai užpildytas pirkimo sąlygų 14 priedas). Pateiktos lentelės tiekėjas nebegalės papildyti. PHP programuotojas turi būti tas pats asmuo, kurio kvalifikacija vertinama pagal pirkimo sąlygų 8 priedo 1.1.1 punkto reikalavimus. Jei tiekėjas PHP programuotojo pareigoms pasiūlys daugiau nei vieną specialistą, bus vertinama didžiausia vieno iš siūlomų specialistų turima patirtis.

5. Tiekėjų surinkti ekonominio naudingumo balai bus perskaičiuojami, jei tiekėjo pasiūlymas, kurio pirkimo metu nustatyto kriterijaus reikšmė buvo geriausia ir su ja buvo lyginamos kitų dalyvių kriterijų reikšmės:
5.1. yra atmetamas;
5.2. tiekėjas atšaukia savo pasiūlymą;
5.3. tiekėjas atsisako sudaryti pirkimo sutartį;
5.4. tiekėjas nepateikia pirkimo dokumentuose nustatyto pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimą patvirtinančio dokumento (jei buvo reikalauta) arba neįvykdo kitų pirkimo sutartyje nustatytų jos įsigaliojimo sąlygų.
6. Kriterijų balai apvalinami paliekant 2 (du) skaitmenis po kablelio.
7. Tais atvejais, kai kelių dalyvių pasiūlymų ekonominis naudingumas yra vienodas, nustatant pasiūlymų eilę, pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas pateiktas anksčiausiai.
________
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(Sutarties projektas)
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TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. [bookmark: _Hlk193187467]Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkančioji organizacija su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi.
3. Perkančioji organizacija tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas). 
4. Perkančioji organizacija, priimdama sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
5. Perkančioji organizacija visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Be EBVPD lentelės ketvirtajame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/.
6. Perkančioji organizacija nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu ji:
6.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungusi prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
6.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
7.1.  priesaikos deklaracija;
7.2.  oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
	Eil. nr.
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui
	Pašalinimo pagrindai
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai

	1
	2
	3
	4

	1.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo, kito valdymo ar priežiūros organo nario ar kito asmens, turinčio (turinčių) teisę atstovauti tiekėjui ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	EBVPD.
Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· išrašo iš teismo sprendimo arba
· Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
· valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento.
Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD pateikimo termino pabaiga, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	2. 
	VPĮ 46 straipsnio 2¹ dalis

EBVPD III dalies D2 punktas
	Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose.
	EBVPD.

	3.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	EBVPD.
1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:

· išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba
· Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
· arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento.
Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD pateikimo termino pabaiga, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu https://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/.

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių perkančioji organizacija neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.
2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
· atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento.

Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiosios organizacijos prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus.
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD pateikimo termino pabaiga, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

	4.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	EBVPD.

	5.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta Viešųjų pirkimų įstatymo 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų Viešųjų pirkimų įstatymo nuostatoms.
	EBVPD.

	6.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta Viešųjų pirkimų įstatymo 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	EBVPD.

	7.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį Viešųjų pirkimų įstatymo 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų Viešųjų pirkimų įstatymo, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų.
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	EBVPD.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 52 straipsnį skelbiamą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/ 

	8.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	EBVPD.

	9.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas
EBVPD III dalies C14 punktas
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymu, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija.
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	EBVPD.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 91 straipsnį skelbiamą informaciją:

https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/ 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/ 

	10.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a, b ir c papunkčiai

EBVPD III dalies C11 punktas
	Perkančioji organizacija bet kokiomis tinkamomis priemonėmis gali įrodyti, kad tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis:
a) yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai;
b) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje;
c) yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros (a) punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php paskelbtą informaciją, taip pat į Viešųjų pirkimų tarnybos informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/nepateike-finansiniu-ataskaitu-tiekejai-gali-buti-pasalinti-is-pirkimo-proceduros-1/.
Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros (b) punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju-informacija skelbiamą informaciją.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros (c) punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu skelbiamą informaciją.

	11.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C11 punktas
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą (išskyrus Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 4 dalies 7 punkte nurodytą pažeidimą), dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu ir šį pažeidimą gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	EBVPD.




__________
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EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas atskiru dokumentu .xml formatu.
__________


[bookmark: _Toc199769545][bookmark: _Toc207569868][bookmark: _Toc207570042][bookmark: _Toc208391799][bookmark: _Toc208415222]Pirkimo sąlygų 8 priedas „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“

TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai

1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai.
2. Jeigu pasiūlymą teikia tiekėjų grupė – reikalavimą turi atitikti tiekėjų grupės narys (-iai), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus sutarčiai vykdyti. Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus sutarčiai vykdyti.
3. Tiekėjai turi įsivertinti, kad pirkimo procedūrų metu nebus galima keisti tiekėjų grupės partnerių, todėl partnerius tiekėjas turi rinktis atsakingai. Tiekėjų grupės partneriai, nepažeisdami vienodo požiūrio principo, gali pasitraukti iš grupės, jeigu įrodoma, pirma, kad likę grupės partneriai tenkina perkančiosios organizacijos nustatytas dalyvavimo viešojo pirkimo procedūroje sąlygas ir, antra, kad dėl tolesnio jų dalyvavimo šioje procedūroje nebus iškreipta kitų dalyvių konkurencinė padėtis.

	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas[footnoteRef:9] [9:  Perkančioji organizacija, nustačiusi kvalifikacijos reikalavimus, turi pateikti informaciją kaip numatyta Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodikos 8 punkte.] 

	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	1.
	Techninis ir profesinis pajėgumas

	1.1.
	Tiekėjas pirkimo sutarties vykdymui turi paskirti 1.1.1 – 1.1.5 papunkčiuose nurodytus specialistus:

Pastaba:
Tiekėjas gali siūlyti tą patį specialistą vienai, dviem ar visoms nurodytoms pozicijoms, tačiau tokiu atveju specialistas turi atitikti visoms pozicijoms, kurioms jis siūlomas, keliamus nurodytus kvalifikacijos reikalavimus ir pateikti reikalaujamus kvalifikaciją įrodančius dokumentus.
	EBVPD.
Pateikiamas tiekėjo patvirtintas siūlomų specialistų sąrašas, parengtas pagal pirkimo sąlygų 12 priedą.
Taip pat pateikiami siūlomų specialistų atitikimą nustatytiems reikalavimams įrodantys dokumentai pagal kiekvieną 1.1 punkto papunktį (1.1.1 - 1.1.5):
	Tiekėjas (tiekėjų grupės nariai kartu), ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, jeigu jie teiks paslaugas.

	1.1.1. PHP programuotoją, turintį ne trumpesnę nei 36 (trisdešimt šešių) mėnesių patirtį per paskutinius 10 (dešimt) metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos programavimo srityje:
· teikiant informacinių sistemų kūrimo ir (ar) diegimo ir (ar) vystymo ir (ar) palaikymo (aptarnavimo) paslaugas;
· dirbant su sistemomis, kuriose naudojama PHP programavimo kalba;
· dirbant su sistemomis, kuriose naudojamos programavimo kalbos: HTML5, CSS3, JavaScript;
· naudojant duomenų bazių valdymo sistemas: MySQL;
· užtikrinant sistemos ir jos duomenų saugumą, naudojant OWASP gerąsias praktikas.
	- užpildyta specialisto patirties lentelė, parengta pagal pirkimo sąlygų 13 priedą.
	

	1.1.2. projekto vadovą, turintį:
· ne trumpesnę nei 36 (trisdešimt šešių) mėnesių patirtį per paskutinius 10 (dešimt) metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos projekto vadovo pareigose diegiant ar vystant informacines sistemas.
	- užpildyta specialisto patirties lentelė, parengta pagal pirkimo sąlygų 13 priedą.
	

	1.1.3. duomenų bazių programuotoją, turintį: 
· tarptautiniu mastu pripažintą sertifikatą, tokį kaip: MySQL Database Developer – Oracle Certified Professional, arba MariaDB Certified Database Administrator, arba Microsoft Certified IT Professional: Database Administrator / Database Developer arba lygiavertę* duomenų bazių programuotojo kvalifikaciją;
· ne trumpesnę nei 12 (dvylikos) mėnesių darbo patirtį per paskutinius 3 (trejus) metus iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos dirbant su MariaDB / Mysql duomenų bazių valdymo sistema arba lygiaverte* platforma, įskaitant sprendimų diegimą, konfigūravimą ir administravimą.
	- tarptautiniu mastu pripažįstamą MySQL Database Developer – Oracle Certified Professional, arba MariaDB Certified Database Administrator, arba Microsoft Certified IT Professional: Database Administrator / Database Developer arba lygiavertę* duomenų bazių programuotojo kvalifikaciją įrodantys dokumentai – tarptautiniai ir (ar) vietiniai sertifikatai;
- užpildyta specialisto patirties lentelė, parengta pagal pirkimo sąlygų 13 priedą.
	

	1.1.4. informacinių sistemų testavimo ekspertą, turintį:
· informacinių sistemų testavimo eksperto kvalifikaciją;
· ne trumpesnę nei 24 (dvidešimt keturių) mėnesių patirtį per paskutinius 10 (dešimt) metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos informacinių sistemų testuotojo pareigose diegiant ar vystant informacines sistemas.
	- informacinių sistemų testavimo eksperto kvalifikaciją pavirtinantį sertifikatą;
- užpildyta specialisto patirties lentelė, parengta pagal pirkimo sąlygų 13 priedą.
	

	1.1.5. informacinės sistemos saugos ekspertą, turintį:
· informacijos saugos valdymo kvalifikaciją;
· ne trumpesnę nei 24 (dvidešimt keturių) mėnesių patirtį per paskutinius 10 (dešimt) metų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos naudotojo sąsajos eksperto pareigose diegiant ar vystant informacines sistemas.
	- informacijos saugos valdymo kvalifikaciją patvirtinantį sertifikatą;
- užpildyta specialisto patirties lentelė, parengta pagal pirkimo sąlygų 13 priedą.
	


* Lygiavertiškumo įrodymas yra tiekėjo pareiga.
[bookmark: _Ref39673589][bookmark: _Toc190416454][bookmark: _Toc199769546]

Tiekėjams nustatomi reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai
Perkančioji organizacija nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.
__________
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(pasiūlymo galiojimo garantijos forma)

Vilniaus miesto savivaldybės administracijai
juridinio asmens kodas 188710061
Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius
(toliau – Garantijos gavėjas)


PASIŪLYMO GALIOJIMO GARANTIJA

20______________ ____ d. Nr. _________
/miesto pavadinimas/


/Kliento pavadinimas, adresas/ (toliau – Klientas), pateikė pasiūlymą dalyvauti /pirkimo pavadinimas/ viešajame pirkime.

/pavadinimas/ bankas, atstovaujamas /(banko filialo pavadinimas)/ filialo /adresas/ (toliau – Garantas), šioje garantijoje nustatytomis sąlygomis neatšaukiamai įsipareigoja sumokėti Garantijos gavėjui ne daugiau kaip _____ (/suma žodžiais, valiutos pavadinimas/) per 15  dienų, el. pašto adresu ___________________ gavęs pirmą raštišką garantijos sąlygas atitinkantį Garantijos gavėjo reikalavimą mokėti (elektroninės formos), kuriame nurodytas garantijos Nr. __________. Garantijos gavėjas neprivalo pagrįsti savo reikalavimo, tačiau savo rašte turi nurodyti, kad reikalaujama suma priklauso jam pagal vieną ar kelias žemiau nustatytas sąlygas:
1. Klientas iki nurodyto termino pabaigos nepateikia jokios prašomos informacijos dėl pateikto pasiūlymo patikslinimo, papildymo arba paaiškinimo, neįprastai mažos kainos pagrindimo ar aritmetinių klaidų ištaisymo, nepateikia informacijos dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo ar kvalifikaciją pagrindžiančių dokumentų;
2. Klientas atsisako savo pasiūlymo arba jo dalies (pasiūlyme nurodyto pirkimo objekto, jo kiekio (apimties), siūlomų kainų, tiekimo ar mokėjimo terminų, kitų pasiūlyme nurodytų sąlygų), nors pasiūlymo galiojimo terminas dar nebus pasibaigęs;
3. laimėjęs viešąjį pirkimą Klientas nepasirašo pirkimo sutarties pagal viešojo pirkimo dokumentuose pateiktą pirkimo sutarties projektą; 
4. Klientas, kurio pasiūlymas laimėjo viešąjį pirkimą, per 10 darbo dienų nuo pirkimo sutarties pasirašymo dienos nepateikia pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo.
Šis įsipareigojimas privalomas Garantui ir jo teisių perėmėjams.
Garantas įsipareigoja tik Garantijos gavėjui, todėl ši garantija yra neperleistina ir neįkeistina.
Šioje garantijoje nurodyta suma atitinkamai sumažės po kiekvieno Garanto mokėjimo pagal šią garantiją.
Reikalavimas mokėti ir visi kiti Garantijos gavėjo raštiški pranešimai pagal šią garantiją turi būti pasirašyti Garantijos gavėjo vadovo ar tinkamai įgalioto asmens elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam parašui keliamus reikalavimus. Jeigu reikalavimą mokėti ar kitus raštiškus pranešimus pasirašo įgaliotas asmuo, turi būti pateikiamas įgaliojimas. Jeigu pateikiamas elektroninės formos įgaliojimas, jis turi būti pasirašytas elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam parašui keliamus reikalavimus.

Reikalavimas mokėti ir visi kiti raštiški pranešimai pagal šią garantiją turi būti siunčiami Garantui el. paštu aukščiau nurodytu Garanto el. pašto adresu.

Ši garantija galioja iki 20__ m. ________________ ____ d. imtinai.
Visi Garanto garantiniai įsipareigojimai Garantijos gavėjui pagal šią garantiją baigiasi, jeigu yra kuri nors iš šių sąlygų:
1. sueina garantijoje nustatytas garantijos galiojimo terminas; 
2. Garantijos gavėjas raštu praneša Garantui, kad atsisako savo teisių pagal šią garantiją.
Bet kokie Garantijos gavėjo reikalavimai mokėti nebus vykdomi, jeigu jie bus gauti aukščiau nurodytu Garanto el. pašto adresu pasibaigus garantijos galiojimo laikotarpiui.
Šiai garantijai taikomos Bendrosios garantijų taisyklės (Uniform Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 Revision, ICC Publication No.758) su išimtimis, nustatytomis šioje garantijoje ir (ar) imperatyviose Lietuvos Respublikos teisės aktų normose.
Šalių ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.


/įgalioto asmens pareigos/		/parašas/		/vardas ir pavardė/


(pasiūlymo galiojimo draudimo rašto forma)

Vilniaus miesto savivaldybės administracijai
juridinio asmens kodas 188710061
Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius
(toliau – Perkančioji organizacija)

PASIŪLYMO LAIDAVIMO DRAUDIMO RAŠTAS
20__ m. _____________ ____ d. Nr. ____________
/miesto pavadinimas/

Šis laidavimo draudimo raštas galioja kartu su draudimo liudijimu (polisu) Nr. [įrašykite draudimo sutarties numerį].
Šiuo laidavimo draudimo raštu klientas [įrašykite viešojo pirkimo dalyvio pavadinimą; jei tai jungtinė veikla, išvardinkite pilnus ūkio subjektų grupės narių pavadinimus arba pažymėkite, kad dalyvis pateikia pasiūlymą jungtinės veiklos, kuri teikia pasiūlymą, vardu, nurodydami jungtinės veiklos sutarties datą] (toliau – Tiekėjas) ir laiduotojas [įrašykite laiduotojo pavadinimą, juridinį statusą ir adresą], (toliau – Draudimo bendrovė), neatšaukiamai įsipareigoja Vilniaus miesto savivaldybės administracijai, Konstitucijos pr. 3, Vilnius (toliau – Perkančioji organizacija) [įrašykite laidavimo sumą skaičiais] ([įrašykite laidavimo sumą žodžiais ir valiutos pavadinimą]) suma ir ją tinkamai išmokėti pagal šį laidavimo draudimo raštą. Šis įsipareigojimas yra privalomas Draudimo bendrovei ir jos teisių perėmėjams ir patvirtintas Draudimo bendrovės įgalioto asmens parašu ir antspaudu [įrašykite laidavimo draudimo rašto išdavimo datą].
KADANGI Tiekėjas pateikė raštišką pasiūlymą [tiekti prekes / teikti paslaugas / atlikti darbus – pasirinkite tinkamą variantą] (toliau – pasiūlymas) Perkančiajai organizacijai, dalyvaudamas viešajame pirkime [įrašykite pirkimo pavadinimą ir pirkimo numerį],TODĖL ŠIO LAIDAVIMO DRAUDIMO SĄLYGOS YRA TOKIOS:
1. Tiekėjas iki Perkančiosios organizacijos nurodyto termino pabaigos nepateikia jokios prašomos informacijos dėl pateikto pasiūlymo patikslinimo, papildymo arba paaiškinimo, neįprastai mažos kainos pagrindimo ar aritmetinių klaidų ištaisymo, nepateikia informacijos dėl pašalinimo pagrindų nebuvimo ar kvalifikaciją pagrindžiančių dokumentų;
2. Tiekėjas atsisako savo pasiūlymo arba jo dalies (pasiūlyme nurodyto pirkimo objekto, jo kiekio (apimties), siūlomų kainų, tiekimo ar mokėjimo terminų, kitų pasiūlyme nurodytų sąlygų), nors pasiūlymo galiojimo terminas dar nebus pasibaigęs;
3. laimėjęs viešąjį pirkimą Tiekėjas atsisako pasirašyti pirkimo sutartį pagal pirkimo dokumentuose pateiktą pirkimo sutarties projektą. Jei iki Perkančiosios organizacijos nurodyto laiko jis nepasirašo pirkimo sutarties, laikoma, kad Tiekėjas atsisakė pasirašyti pirkimo sutartį;
4. Tiekėjas, kurio pasiūlymas laimėjo viešąjį pirkimą, per 10 (dešimt) darbo dienų nuo pirkimo sutarties pasirašymo dienos nepateikia pirkimo sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo.

Draudimo bendrovė besąlygiškai įsipareigoja per 15 dienų sumokėti Perkančiajai organizacijai aukščiau nurodytą sumą, gavus Perkančiosios organizacijos pirmą raštišką reikalavimą. 
Perkančioji organizacija neprivalo pagrįsti, kurių sąlygų Tiekėjas neįvykdė, bet turi nurodyti, kurią iš aukščiau minėtų sąlygų pažeidė.
Draudimo bendrovė įsipareigoja tik Perkančiajai organizacijai, todėl šis laidavimo draudimo raštas yra neperleistinas ir neįkeistinas.
Tiekėjui neįvykdžius savo įsipareigojimų numatytų šiame laidavimo draudimo rašte, Perkančioji organizacija neprivalo pirmiausia nukreipti išieškojimą į Tiekėjo turtą.
Draudimo bendrovės įsipareigojimai įsigalioja nuo viešojo pirkimo susipažinimo su pasiūlymais dienos t. y. [įrašykite laidavimo galiojimo pradžios datą] ir galioja įskaitytinai iki Pasiūlymo galiojimo termino pabaigos, t. y. [įrašykite laidavimo galiojimo pabaigos datą].  Perkančiajai organizacijai nepareiškus reikalavimo per 3 mėnesius po šio laidavimo draudimo rašto pabaigos, jis nustoja galioti.
Perkančiajai organizacijai paprašius pratęsti pasiūlymų galiojimo laikotarpį, Tiekėjas įsipareigoja pranešti Draudimo bendrovei apie tokį pratęsimą ir šio laidavimo draudimo rašto galiojimas Tiekėjo prašymu Draudimo bendrovės gali būti pratęstas. Draudimo bendrovė ir (arba) Tiekėjas anksčiau laiko nutraukti sudarytą laidavimo draudimo sutartį ir šį išduotą laidavimo draudimo raštą turi teisę tik gavę raštišką Perkančiosios organizacijos sutikimą. 
 Išduotam laidavimo draudimo raštui taikytina Lietuvos Respublikos teisė. Šalių ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
Šis laidavimo draudimo raštas išduotas Draudimo bendrovės 202_ m. ___ mėn. ___ dienos __________________ patvirtintų ________________________ laidavimo draudimo taisyklių Nr.__ (toliau – Taisyklės) pagrindu. Esant prieštaravimams tarp šio laidavimo draudimo rašto teksto ir Taisyklių nuostatų, pirmumo teisė bus teikiama šio laidavimo draudimo rašto tekstui. 


Draudimo bendrovė:  /Draudimo bendrovės pavadinimas/

Įgaliotas asmuo:	/parašas/	/vardas ir pavardė/

A.V.

[bookmark: _Toc190416455]

[bookmark: _Toc199769547][bookmark: _Toc207569870][bookmark: _Toc207570044][bookmark: _Toc208391801][bookmark: _Toc208415224]Pirkimo sąlygų 10 priedas „Sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimų formos“
(sutarties sąlygų įvykdymo garantijos forma)
Vilniaus miesto savivaldybės administracijai
juridinio asmens kodas 188710061
Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius
(toliau – Garantijos gavėjas)

SUTARTIES SĄLYGŲ ĮVYKDYMO GARANTIJA

20__ m. _____________ ____ d. Nr. ____________
/miesto pavadinimas/

/kliento pavadinimas, adresas/ (toliau – Klientas) pranešė, kad laimėjo Garantijos gavėjo /pirkimo pavadinimas/ viešąjį pirkimą ir yra pakviestas sudaryti viešojo pirkimo-pardavimo sutartį dėl /aprašyti sutarties objektą/ (toliau – Sutartis).

/pavadinimas/ bankas, atstovaujamas /banko filialo pavadinimas/ filialo, /adresas/ (toliau – Bankas), šioje garantijoje nustatytomis sąlygomis neatšaukiamai įsipareigoja sumokėti Garantijos gavėjui ne daugiau kaip ____ (/suma žodžiais, valiutos pavadinimas/) per 15 (penkiolika) dienų, el. pašto adresu _______________________ gavęs pirmą raštišką garantijos sąlygas atitinkantį  Garantijos gavėjo reikalavimą mokėti (elektroninės formos), kuriame nurodytas garantijos Nr. ________________, patvirtinantį, kad Klientas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Kliento kaltės, nurodant, kokios Sutarties sąlygos nebuvo įvykdytos. Garantijos gavėjas neprivalo pagrįsti reikalavime nurodyto Sutarties sąlygų nevykdymo.
Šis įsipareigojimas privalomas Bankui ir jo teisių perėmėjams. 
Reikalavimas mokėti ir visi kiti raštiški pranešimai pagal šią garantiją turi būti pasirašyti Garantijos gavėjo vadovo ar tinkamai įgalioto asmens elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam parašui keliamus reikalavimus. Jeigu reikalavimą mokėti ar kitus raštiškus pranešimus pasirašo įgaliotas asmuo, turi būti pateikiamas įgaliojimas. Jeigu pateikiamas elektroninės formos įgaliojimas, jis turi būti pasirašytas elektroniniu parašu, atitinkančiu kvalifikuotam elektroniniam parašui keliamus reikalavimus.
Reikalavimas mokėti ir visi kiti raštiški pranešimai pagal šią garantiją turi būti siunčiami Bankui el. paštu aukščiau nurodytu Banko el. pašto adresu.
Bankas įsipareigoja tik Garantijos gavėjui, todėl ši garantija yra neperleistina ir neįkeistina.
Šioje garantijoje nurodyta suma atitinkamai sumažės po kiekvieno Banko mokėjimo pagal šią garantiją.
Ši garantija galioja iki 20__ m. ________________ ____ d. imtinai.
Visi Banko garantiniai įsipareigojimai Garantijos gavėjui pagal šią garantiją baigiasi, jeigu yra kuri nors iš šių sąlygų:
1. sueina garantijoje nustatytas garantijos galiojimo terminas; 
2. Garantijos gavėjas raštu praneša Bankui, kad atsisako savo teisių pagal šią garantiją.
Bet kokie Garantijos gavėjo reikalavimai mokėti nebus vykdomi, jeigu jie bus gauti aukščiau nurodytu Banko el. pašto adresu pasibaigus garantijos galiojimo laikotarpiui.
Vėlesni Sutarties ar kitų su ja susijusių dokumentų pakeitimai ar papildymai neturės įtakos Banko įsipareigojimų pagal šią garantiją vykdytinumui ir (ar) apimčiai ir neatleis Banko nuo visiško įsipareigojimų pagal šią garantiją vykdymo.
Šiai garantijai taikomos Bendrosios garantijų taisyklės (Uniform Rules for Demand Guarantees (URDG) 2010 Revision, ICC Publication No.758) su išimtimis, nustatytomis šioje garantijoje ir (ar) imperatyviose Lietuvos Respublikos teisės aktų normose.
Šalių ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

/įgalioto asmens pareigos/		/parašas/		/vardas ir pavardė/

(sutarties sąlygų įvykdymo laidavimo draudimo rašto forma)


Vilniaus miesto savivaldybės administracijai
juridinio asmens kodas 188710061
Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius

SUTARTIES SĄLYGŲ ĮVYKDYMO LAIDAVIMO DRAUDIMO RAŠTAS

20__ m. _____________ ____ d. Nr. ____________
/miesto pavadinimas/

/Pirkimo sutarties pasirašymo data ir numeris/
/Pirkimo sutarties pavadinimas/ (toliau – Sutartis)

[bookmark: _Hlk53500958]Šis laidavimo draudimo raštas galioja kartu su draudimo liudijimu (polisu) Nr. [įrašykite draudimo sutarties numerį].
Mums buvo pranešta, kad [įrašykite viešąjį pirkimą laimėjusio dalyvio pavadinimą; jei tai jungtinė veikla, išvardinkite pilnus ūkio subjektų grupės narių pavadinimus,  nurodydami jungtinės veiklos sutarties datą] (toliau – Tiekėjas) yra sudaręs Sutartį, kurioje yra numatyta, kad Tiekėjas privalo pateikti sutarties sąlygų įvykdymo užtikrinimo laidavimo draudimo raštą.
Šiuo laidavimo draudimo raštu Tiekėjas ir laiduotojas [įrašykite laiduotojo pavadinimą, juridinį statusą ir adresą], (toliau – Draudimo bendrovė), neatšaukiamai įsipareigoja Vilniaus miesto savivaldybės administracijai, Konstitucijos pr. 3, Vilnius (toliau – Užsakovas) išmokėti pagal šį išduotą laidavimo draudimo raštą [įrašykite laidavimo sumą skaičiais] ([įrašykite laidavimo sumą žodžiais ir valiutos pavadinimą]) sumą jeigu Tiekėjas iš dalies ar visiškai neįvykdė Sutarties sąlygų ir (arba) ji buvo nutraukta dėl Tiekėjo kaltės, nurodant, kokios Sutarties sąlygos nebuvo įvykdytos. Šis įsipareigojimas yra privalomas Draudimo bendrovei ir jos teisių perėmėjams ir patvirtintas Draudimo bendrovės įgalioto atstovo elektroniniu parašu [įrašykite laidavimo draudimo rašto išdavimo datą].

KADANGI Tiekėjas pagal Sutartį su Užsakovu įsipareigojo [tiekti prekes/teikti paslaugas/atlikti darbus – pasirinkite tinkamą variantą] Užsakovui,

[bookmark: _Hlk531765437]TODĖL ŠIO LAIDAVIMO DRAUDIMO SĄLYGOS YRA TOKIOS:
atlyginami Užsakovo patirti nuostoliai dėl Tiekėjo dalinio ar visiško Sutarties sąlygų nevykdymo arba Sutarties nutraukimo dėl Tiekėjo kaltės. Draudimo bendrovė neatsako už netesybų, palūkanų sumokėjimą bei Sutarties neįvykdymą ar netinkamą įvykdymą dėl nenugalimos jėgos aplinkybių (Force Majeure). 
Draudimo bendrovė besąlygiškai ir neatšaukiamai įsipareigoja per 15 (penkiolika) dienų sumokėti Užsakovui ne didesnę nei aukščiau nurodytą sumą, gavusi Užsakovo pirmą raštišką reikalavimą. Užsakovas neprivalo pagrįsti, kurių Sutarties sąlygų Tiekėjas neįvykdė ar jas įvykdė netinkamai, bet turi nurodyti, kurią iš Sutarties sąlygų Tiekėjas pažeidė. 
Laiduojama suma atitinkamai bus mažinama pagal šį laidavimo draudimo raštą išmokėtomis sumomis.
Draudimo bendrovė įsipareigoja tik Užsakovui, todėl šis laidavimo draudimo raštas yra neperleistinas ir neįkeistinas.
Tiekėjui neįvykdžius savo įsipareigojimų pagal Sutartį arba juos įvykdžius netinkamai, Užsakovas neprivalo pirmiausia nukreipti išieškojimą dėl patirtų nuostolių atlyginimo į Tiekėjo turtą.
Draudimo bendrovės įsipareigojimai įsigalioja nuo Tiekėjo sumokėtos draudimo įmokos už išduotą laidavimo draudimo raštą dienos, t. y. iki [įrašykite laidavimo draudimo galiojimo pradžios datą] ir galioja iki [įrašykite laidavimo draudimo galiojimo datą] imtinai. Užsakovui nepareiškus reikalavimo per 3 mėnesius po šio laidavimo draudimo rašto pabaigos, jis nustoja galioti ir turi būti grąžintas Draudimo bendrovei.
Užsakovui paprašius pratęsti laidavimo draudimo rašto galiojimo laikotarpį, Tiekėjas įsipareigoja pranešti Draudimo bendrovei apie tokį pratęsimą ir šio laidavimo draudimo rašto galiojimas Tiekėjo prašymu Draudimo bendrovės gali būti pratęstas. Draudimo bendrovė ir (arba) Tiekėjas anksčiau laiko nutraukti sudarytą laidavimo draudimo sutartį ir šį išduotą laidavimo draudimo raštą turi teisę tik gavę raštišką Užsakovo sutikimą. 
    Išduotam laidavimo draudimo raštui taikytina Lietuvos Respublikos teisė. Šalių ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
Šis laidavimo draudimo raštas išduotas Draudimo bendrovės 20_ m. ___ mėn. ___ dienos __________________ patvirtintų ________________________ laidavimo draudimo taisyklių Nr.__ (toliau - Taisyklės) pagrindu. Esant prieštaravimams tarp šio laidavimo draudimo rašto teksto ir Taisyklių nuostatų, pirmumo teisė bus teikiama šio laidavimo draudimo rašto tekstui. 


Draudimo bendrovė: 		/Draudimo bendrovės pavadinimas/

Įgaliotas asmuo:	/parašas/			/vardas ir pavardė/


[bookmark: _Toc196907699][bookmark: _Toc207569871][bookmark: _Toc207570045][bookmark: _Toc208391802][bookmark: _Toc208415225]Pirkimo sąlygų 11 priedas „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracija“

Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties 
deklaracijos tipinė forma,
patvirtinta Viešųjų pirkimų tarnybos 
direktoriaus 2022 m. gruodžio 29 d.
įsakymu Nr. 1S-233

(Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties deklaracijos tipinė forma)
	
(tiekėjo pavadinimas)
	
Vilniaus miesto savivaldybės administracijai



NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMŲ ATITIKTIES DEKLARACIJA
	

	(data)

	

	sudarymo vieta



	Aš,
	

	
	(Tiekėjo vadovo ar jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas, vardas ir pavardė)

	tvirtinu, kad mano vadovaujamas (-a) (atstovaujamas (-a)
	

	
	(Tiekėjo pavadinimas)

	dalyvaujantis (-i) 
	Vilniaus miesto savivaldybės administracijos

	
	(perkančiosios organizacijos pavadinimas)

	vykdomame
	

	
	(Pirkimo objekto pavadinimas, pirkimo numeris, pirkimo paskelbimo CVP IS data )

	skelbtame
	

	
	(Skelbimo data)


atitinka toliau nurodomus reikalavimus:

	×
	tiekėjo siūlomos prekės nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 37 straipsnio 9 dalies 1 punktu, prekių gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo nėra registruoti (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose (specialiųjų pirkimo sąlygų 5.6 punktas).

	
	

	
	



	×
	tiekėjo siūlomos teikti paslaugos nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 37 straipsnio 9 dalies 2 punktu, paslaugų teikimas nebus vykdomas iš VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų (specialiųjų pirkimo sąlygų 5.6 punktas).

	
	

	
	

	×
	tiekėjas neturi interesų, galinčių kelti grėsmę nacionaliniam saugumui – vadovaujantis VPĮ 47 straipsnio 9 dalimi, jis pats, jo subtiekėjai ar ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi ar juos kontroliuojantys asmenys nėra registruoti (jeigu tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose (specialiųjų pirkimo sąlygų 5.7 punktas).

	
	

	
	



Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasiūlymo pateikimo dieną.

Suprantu, kad vadovaudamasis VPĮ 39 straipsnio 4 dalimi perkančioji organizacija bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių atitiktį VPĮ 37 straipsnio 9 dalies, reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.

Suprantu, kad jeigu pagal vertinimo rezultatus pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu, turės būti pateikti perkančiosios organizacijos nurodyti atitiktį nacionalinio saugumo reikalavimams patvirtinantys dokumentai.



____________________                             ____________________	                   ___________________
(pareigos)                                                           (parašas)                                                 (vardas ir pavardė)



[bookmark: _Toc195197820][bookmark: _Toc197955142][bookmark: _Toc207569873][bookmark: _Toc207570047][bookmark: _Toc208391803][bookmark: _Toc208415226]Pirkimo sąlygų 12 priedas „Už sutarties vykdymą atsakingų specialistų sąrašo forma“

(už sutarties vykdymą atsakingų specialistų sąrašo forma)

UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ ATSAKINGŲ SPECIALISTŲ SĄRAŠAS

	Pirkimo sąlygų 8 priedo punktas
	Specialisto vardas, pavardė
	Paslaugų teikimo tiekėjui teisinė forma* (darbo sutartis, ketinimų protokolas ar kt.)

	1.1.1.
	
	

	1.1.2.
	
	

	1.1.3.
	
	

	1.1.4.
	
	

	1.1.5.
	
	


*Jei siūlomas specialistas nėra paslaugų teikėjo darbuotojas, turi būti pateikiamas specialisto pasirašytas patvirtinimas, kad specialistas sutinka teikti paslaugas, jei tiekėjas laimės viešąjį pirkimą ir bus pasirašyta sutartis.

	


                           Dalyvio ar įgalioto asmens vardas ir pavardė                                                                                    Parašas

[bookmark: _Toc197955143][bookmark: _Toc207569874][bookmark: _Toc207570048][bookmark: _Toc208391804][bookmark: _Toc208415227]Pirkimo sąlygų 13 priedas „Už sutarties vykdymą atsakingo specialisto patirties lentelės forma“

(Už sutarties vykdymą atsakingo specialisto patirties lentelės forma)

UŽ SUTARTIES VYKDYMĄ ATSAKINGO SPECIALISTO PATIRTIES LENTELĖ

Specialisto......(vardas, pavardė)......., kuris siūlomas į pirkimo sąlygų 8 priedo (nurodyti 1.1.1, 1.1.2, 1.1.3, 1.1.4 arba 1.1.5) punkte nurodytą poziciją, patirtis:
	Suteiktų paslaugų pradžios ir pabaigos datos
nuo (metai/mėnuo/diena) – iki (metai/mėnuo/diena)
	Paslaugų gavėjas
(pilnas pavadinimas ir adresas, kontaktinio asmens pareigos, vardas, pavardė ir tel. nr.)
	Projekto pavadinimas, trumpas aprašymas
	Pareigos projekte ir teiktų paslaugų pobūdis
	Pastabos

	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	



Pastabos:
1) Jei specialistas tuo pačiu metu teikė paslaugas keliuose projektuose, vertinant kvalifikaciją patirtis nebus sumuojama. Apskaičiuojant specialisto patirtį, ji skirtinguose projektuose skaičiuojama atskirai mėnesiais ir apvalinama pagal apvalinimo taisykles: 0-14 dienų lygu 0 mėnesių, 15 ir daugiau dienų yra lygu 1 mėnuo. Perkančioji organizacija užskaitys iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos turimą patirtį projektuose, kurie dar nėra užbaigti vykdyti.
2) Perkančioji organizacija, siekdama patikslinti informaciją apie specialisto patirtį, pasilieka teisę be išankstinio įspėjimo susisiekti su tiekėjo nurodytu (-ais) paslaugų gavėjo (-ų) atstovu (-ais).


	


	Specialisto vardas ir pavardė                                                                                    specialisto  parašas


[bookmark: _Toc197955144][bookmark: _Toc207569875][bookmark: _Toc207570049][bookmark: _Toc208391805][bookmark: _Toc208415228]Pirkimo sąlygų 14 priedas „Specialisto, kurio patirtis naudojama pasiūlymo ekonominio naudingumo kriterijaus T nustatymui, patirties lentelės forma“

(Specialisto, kurio patirtis naudojama pasiūlymo ekonominio naudingumo kriterijaus T nustatymui, patirties lentelės forma)

SPECIALISTO, KURIO PATIRTIS NAUDOJAMA PASIŪLYMO EKONOMINIO NAUDINGUMO KRITERIJAUS T NUSTATYMUI, PATIRTIES LENTELĖ
Pateikiama kartu su pasiūlymu

PHP programuotojo ......(vardas, pavardė)....... patirtis:
	Projekto pradžios ir pabaigos datos
nuo (metai/mėnuo/diena) iki (metai/mėnuo/diena)
	Specialisto darbo projekte pradžios ir pabaigos datos
nuo (metai/mėnuo/diena) iki (metai/mėnuo/diena)
	Paslaugų gavėjas
(nurodomas pilnas pavadinimas, adresas, kontaktinio asmens pareigos, vardas, pavardė ir tel. nr.)
	Projekto pavadinimas, trumpas aprašymas
	Specialisto teiktų paslaugų pobūdis

	1
	2
	3
	4
	5

	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]

	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]
	[įrašyti]



Pastabos:
1) PHP programuotojas, kurio patirtimi remiantis nustatomas pasiūlymo ekonominio naudingumo kokybės kriterijus T, turi būti tas pats asmuo, kurio kvalifikacija vertinama pagal pirkimo sąlygų 8 priedo 1.1.1 punkto reikalavimus.
2) Perkančioji organizacija, siekdama patikslinti informaciją apie specialisto patirtį, pasilieka teisę be išankstinio įspėjimo susisiekti su tiekėjo nurodytu (-ais) paslaugų gavėjo (-ų) atstovu (-ais).

	


	Dalyvio ar įgalioto asmens vardas ir pavardė                                                                                    Parašas
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